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Cung ban doc

Sau khi thuc hién cac tap Hat Giéng Tam Hon va nhiing cudn sach chia sé vé cude séng, First News
dé nhan dugc sy don nhén va d6ng cam sau sac ctia dong dao ban doc khip noi. Chung t61 dd nhén ra
rang sy chia sé¢ vé tim hon 1a mot diéu quy gia va c6 y nghia nhat trong cudc séng hién nay, gitp
ching ta vugt qua nhitng ndi budn, nhitng that vong de hudng dén mot ngiy mai tuoi dep hon véi
nhirng wdc mo, hoai bao cia minh va cam nhan cude song tron ven hon.

Trén tinh than d6, First News tiép tuc gic’fi thiéu dén cac ban nhitng cau chuyén hay dugc chon loc tir
bd sach Chicken Soup for the Soul noi tiéng cua hai tac gia Jack Canfield va Mark Victor Hansen.

Pay 1a 1an dau tién bo sach Chicken Soup Jfor the Soul dugc trinh bay dudi dang song ngir dé ban doc
c6 thé cam nhan dugc y nghia cau chuyén bang ca hai ngdn ngitr. Viec chuyen tai tron ven va chinh xac
¥ nghfa sau sic ctia nhitng cau chuyén theo nguyén ban tiéng Anh 13 mot c6 gang 16n ctia ching toi. Rt
mong nhan duoc nhitng ¥ kién dong gop cua ban doc dé nhing tip sach tiép theo ctia ching t6i hoan
thién hon.

Mong rang cudn sach nay s€ 1a nguoi ban dong hanh véi ban trong cudc song.

- First News



Introduction

You’ve just picked up a book that could significantly change your life forever. You hold
in your hands a blueprint for creating any success and achieving any dream you want - a better
lifestyle, more interesting work, greater abundance, financial freedom, more meaningful and fulfilling
relationships, a healthier body, and more frequent and enjoy-able leisure activities.

Living your dream is always the result of information, inspiration and perspiration. This unique book
contains the first two; you will have to supply the third. We will teach you a ten-step blueprint for
making any dream you have come true. It doesn’t matter if that dream is in the arena of wealth, health,
sports, relationships, spiritual growth, education, travel, politics or social change. The same
principles and techniques for making a dream come true apply at home, school, work, church and in
the larger community.

You will also find Chicken Soup stories that will inspire you to believe that anything is possible - and
you’ll be motivated to turn your heartfelt dreams into your daily reality.

We believe that living your dreams is as simple as completing one of those connect the-dots puzzles
you find in the Sunday newspaper. If you just start at number one and keep connecting the dots,
eventually you solve the puzzle. Dreams are like that, too. It’s simply a matter of moving from point to

point until you achieve your dream.
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Loi gidi thiéu

Ban dang cam trong tay cudn sach co thé 1am cudc doi ban thay doi sau sic mai méi.
Ban dang nam trong tay ban ké hoach hanh dong dé tao dung thanh cong va dat duogc bat ky wdc mo
nao ma ban mudn — mot 16i séng lanh manh hon, mét cong viéc tha vi hon, twr do hon vé tién bac cling
nhu tinh cam, cac méi quan hé chan hoa va cé y nghia hon, mét co thé khée manh hon va tan hudng
nhirng hoat dong thu gian thudong xuyén hon.

Séng v6i udec mo ludn 1 két qua ciia tri thire, cam himg va nd Iwe. Cudn sach doc dao niy chira dung
hai diéu dau tién va ban sé& phai thyc hién diéu thir ba. Ching ti s& chi cho ban mudi bude hanh dong
dé bién udc mo ciia ban thanh hién thuc. Cho du mo wdc d6 1a su thay doi vé tién tai, stirc khoe, thé
thao, cac moi quan hé, sy phat trién tm linh, giao duc, du lich, chinh tri hodc xa hdi, thi cling khong
quan trong. Ban c6 thé ap dung nhitng nguyén tac va ki thuat trong ty nhau dé bién udc mo thanh hién
thuc & tai nha, trudong hoc, not lam viéc, nha tho hay trong mét cong déng 16n hon.

Ban ciing s& bat gap nhirng cau chuyén “Hat gidng tAm hon” c6 thé truyen cam hirng khién ban tin rang
moi thtr déu co thé — va diéu d6 s& khich 1é ban bién nhitng wdéc mo ap U trong tim thanh hién thuc
trong cudc song.

Chiing toi tin rang sdng v&i udc mo cua ban cung don gian nhu viéc hoan tét nhirng cau d6 nbi-diém
ma ban gap trén to thoi bao Sunday. Néu ban bit dau o s0 mot va tiép tuc ndi cac diém lai v6i nhau thi
cudi cung ban s€ giai ra cau d6. Nhitng udc mo ciing giéng nhur vay. Pon gian chi 1a viéc di tir diém
nay dén diém khac cho dén khi ban dat duoc udc mo ctia minh.

Chia s& ebook : http://downloadsachmienphi.cony

Tham gia cong dong chia s& sach : Fanpage : https://www.facebook.com/downloadsachfree

Cong dong Google :http://bit.ly/downloadsach
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http://downloadsachmienphi.com/
https://www.facebook.com/downloadsachfree
http://bit.ly/downloadsach

Follow your dream

I have a friend named Monty Roberts who owns a horse ranch in San Ysidro. He has let
me use his house to put on fund-raising events to raise money for youth at-risk programs.

The last time I was there he introduced me by saying, “I want to tell you why I let Jack use my house.
It all goes back to a story about a young man who was the son of an itinerant horse trainer who would
go from stable to stable, race track to race track, farm to farm and ranch to ranch, training horses. As
a result, the boy’s high school career was continually interrupted. When he was a senior he was asked
to write a paper about what he wanted to be and do when he grew up.

“That night he wrote a seven-page paper describing his goal of someday owning a horse ranch. He
wrote about his dream in great detail and he even drew a diagram of a 200-acre ranch, showing the
location of all the buildings, the stables and the track. Then he drew a detailed floor plan for a 4,000
square-foot house that would sit on the 200-acre dream ranch.

“He put a great deal of his heart into the project and the next day he handed it in to his teacher. Two
days later he received his paper back. On the front page was a large red F with a note that read, ‘See
me after class.’

“The boy with the dream went to see the teacher after class and asked, ‘Why did I receive an F?’

“The teacher said, ‘This is an unrealistic dream for a young boy like you. You have no money. You
come from an itinerant family. You have no resources. Owning a horse ranch requires a lot of money.
You have to buy the land. You have to pay for the original breeding stock and later you’ll have to pay
large stud fees. There’s no way you could ever do it.” Then the teacher added, ‘If you will rewrite this
paper with a more realistic goal, [ will reconsider your grade.’

“The boy went home and thought about it long and hard. He asked his father what he should do. His
father said, ‘Look, son, you have to make up your own mind on this. However, I think it is a very
important decision for you.’

“Finally, after sitting with it for a week, the boy turned in the same paper making no changes at all. He
stated, ‘You can keep the F and I’ll keep my dream.””

Monty then turned to the assembled group and said, “I tell you this story because you are sitting in my
4,000-square-foot house in the middle of my 200-acre horse ranch. I still have that school paper
framed over the fireplace.” He added, “The best part of the story is that two summers ago that same
schoolteacher brought 30 kids to camp out on my ranch for a week. When the teacher was leaving, he
said, ‘Look, Monty, I can tell you this now. When I was your teacher, I was something of a



dreamstealer. During those years I stole a lot of kids’ dreams. Fortunately you had enough gumption
not to give up on yours.’”

Don’t let anyone steal your dreams. Follow your heart, no matter what.

- Jack Canfield



Theo duoi wo'c mo

T61 c6 mdt nguoi ban tén Monty Roberts hién dang s¢ hitu mdt trang trai ngya ¢ San
Ysidro. Anh vira cho t6i str dung nha cuia anh dé to chirc nhitng budi gay quy nham quyén tién cho cac
chuong trinh thanh nién mao hiém.

Lan cudi cung khi tdi & d6, anh di ndi véi moi nguoi nhu thé ndy: “T6i mudn cac ban biét vi sao toi
dé Jack str dung nha cua t6i. Tat ca khai ngudn tir cAu chuyén vé mot chang thanh nién la con cua mot
nguoi huan luyén ngua ray day mai do, di tu chuong ngua nay sang chudng ngua khac, hét dudong dua
nay dén duong dua no, hét don dién nay sang don dién kia roi hét trang trai ndy sang trang trai khac dé
huan luyén ngua. Ciling vi vady ma viéc hoc trung hoc cua cau con trai lién tuc bi gian doan. Vao nam
cudi & bac trung hoc, cau dugc yéu cau viét mot bai luan vé viéc cdu mudn tré thanh nguo1 nhu thé
ndo va mudn lam gi khi truéng thanh.

“Pém d6 cau di viét mot bai luan dai 7 trang glay mo ta muyc tiéu cua minh la mot ngay nao do co thé
lam chu mot trang trai ngya. Cau viét that chi tiét vé udc mo cua minh, tham chi cdu con phac hoa so
d6 mot trang trai rong 200 mau, cho thdy vi tri cla tat ca tda nha, chudng ngua cling nhu dudng dua.
Tiép theo cau lap ra mot ké hoach 14t san that chi tiét cho méot ngdi nha rong hon 1.200 m?” toa lac trén
trang trai mo udc rong 200 mau.

“Cau da dit hét tim ¥ cua minh vao dé an ndy va ngay hom sau cdu trao né tan tay thiy gido. Hai ngay
sau, cau nhan lai bai luan ctia minh. Ngay trén trang dau la mdt chit F mau do rat to cung voi 101 ghi
chu: ‘Gap thay sau gio hoc’.

“The 1a chang trai v&1 udc mo ap u cua minh di gap thay giao sau budi hoc va hoi: ‘Tai sao em lai bi
diémF a?’.

“Nguoi thiy tra 101: ‘Pay 12 mot mo udc hoang duong d6i v6i mot ngudi nhu em. Em khong c6 tién.
Em sinh ra trong mot gia dinh ¢6 cudc song khong 6n dinh. Em cting khong c6 tai xoay x0. Ma s¢ hiru
mot trang trai ngua lai can rat nhiéu tién. Em can phai mua dat. Em phai chi tién cho viéc giy gidng
ngwra thuan ching va sau d6 1a nhirng khoan chi phi to 16n cho dan ngya gidng nay. Em khong cach nao
lam dugc daw’. Roi nguoi thiy noi thém: “Néu em viét lai bai luan ndy voi mdt muc tiéu thue t& hon,
thi thay s& xem xét lai diém cua em’.

“Chang trai vé& nha va suy nghi that lau, that ky lo1 cua thay giao. Cau hoi cha minh nén lam gi. Nguoi
cha tra 161: “Nghe nay con trai, con phai tu quyét dinh thoi. Dau vy, cha nghi day sé& 1a mdt quyét dinh
rat quan trong ddi véi con day’.

“Cudi cung, sau mot tuan dan do vé bai luan cua minh, chang trai np lai bai luan ay ma khong sura lai



bat ky chd nao. Cau con ghi 13: ‘Thay c6 thé giir nguyén diém F nay con em s& tiép tuc theo dudi uéc
mo cua minh’.”

Roi Monty quay sang dam dong dang ty tip va ndi: “Toi ké cho cac ban cau chuyén niy bdi vi cac ban
dang ngdi trong ngdi nha rong hon 1.200 m? ngay giita trang trai ngua 200 mau ctia t6i. T6i van con
dong khung bai luan van d6 va dé ¢ chd 10 sudi”. Anh noéi thém: “Phin hay ) nhit ctia ciu chuyén 13 vao
mua ha cach day hai nam, cling nguoi thay gido d6 da dua 30 dwra tré dén cam trai tai trang trai cua toi
trong mot tuan. Trude lac roi khoi day, thay noi: “Nay Monty, gio thi thdy c6 thé ndi voi em diéu nay.
Khi con lam thay ctia em, thiy ciing giéng nhu ké danh cip uwdc mo. Trong sudt nhirng nim d6, thiy da
tude di rat nhiéu uéc mo cta bon tré. May thay em da c6 du nghi luc dé khong tir bo udc mo cia
minh’”.

Purng dé bat ky ai tudc di udc mo ciia ban. Du thé nao di nita, hily nghe theo con tim ctia minh.

- Jack Canfield



Batgirl

Go confidently in the direction of your
dreams. Live the life you have imagined.

- Henry David Thoreau

“So what, Ray? So what if ’'m not a boy? I can hit better than everybody, except maybe
Tommy -and maybe you. And I’m faster than all of you put together.”

“You can still play with the girls at recess,” he said.

I stared him down, eye to eye, both of us sitting cross-legged on the sidewalk in front of my house.
The cement felt warm. Crab grass poked through and scratched my thigh.

[ won the stare-down.
Ray looked down at the Big Chief tablet on my lap.
“And you sure can’t win that contest, Dandi,” he mumbled. “I don’t know why you’re even entering.”

He pushed a shock of brown hair; straight as harvest wheat, out of his eyes. Ray’s mom cut both of
our hair. I shoved mine out of my face. Then I pulled out the coupon I’d torn from the Kansas City Star
sports page.

“I’mentering,” I said, “and I’m winning.”
Ray jerked the coupon out of my hand and pointed his finger at the print.

“See!” he said triumphantly. “It says right here: 1959 batboy contest. Write in seventy-five words or
less why you want to be batboy for the KC Athletics pro baseball team. Not batgirl.” He cackled as if
a batgirl was the funniest thing he’d ever heard.

“Well, it’s not fair!” I said, half to Ray, half to myself

I was tired of not getting to do stuff just because I was a girl. Ray played Little League. I could knock
him down with a line drive, hitting from my Stan Musiel batting stance. But our small Missouri town
didn’t have a girls’ baseball team.



I was ten, the age when boys stopped caring that you could play baseball. They simply wouldn’t let
you play because you were a girl.

My sister, Maureen, slammed the door.

“What’s going on out here?” she asked.

Maureen, who was my older sister, couldn’t tell a baseball from a football if it hit her in the face.
“Nothing,” I answered. I tucked the coupon in my tablet.

“We’re... umm... drawing,” I lied.

Ray looked confused. “Drawing? I thought we were...”

I nudged him into silence.

Maureen tried giving me one of our mother’s suspicious looks. That gesture made her look more like
Bruno, our hound dog, when he had to go outside.

Ray and I sat in the sun and set our pencils scratching. At the end of an hour, I had fourteen paper
wads to show.

“I’m done,” Ray announced.
“Read it,” I demanded.
I crossed my fingers and hoped it would be awful.

Ray swatted at a horsefly, then held up his paper and read aloud. “I want to be a batboy for the
Kansas City A’s because I really, really, really like baseball and I really, really, really like Kansas
City and the Athletics.”

He looked wide-eyed at me. “What do you think, Dandi?”
I hadn’t hoped it would be that awtul.
“Why so many reallys?” 1 asked.

He looked wounded. “I need the words! What do you know, anyway? You can’t even enter the
contest.”

Ray left me standing alone on the sidewalk. I took in the sweet scent of the cornfields across the road
and thought about what I might write.

The words began to flow as I put pen to paper:

My whole life people have told me that I can'’t. My sister has said that I can’t sing. My teacher has



said that I can’t spell. Mom has said that I can't be a professional baseball player. My best friend
has said that I can’t win this contest. I’'m entering this contest to prove them wrong. I want to be
your next Kansas City A’s batboy.

I signed it “Dan Daley.” My dad always called me “Dan,” short for Dandi. I addressed the envelope
and mailed my entry.

As the months passed, then late one autumn afternoon, there was a knock at our door. When I opened
the door, I was surprised to find two men in suits, carrying briefcases. Surely they were from out of
town.

“Hello, little girl,” the shorter man said. “We’d like to speak to your brother.”
“Don’t have a brother,” I said.

The taller man wrinkled his forehead and popped open his briefcase. He took out a handful of papers.
Both men studied them while I stood in the doorway, guarding my brotherless home.

“Is this 508 Samuel Street?” asked the shorter one.

“I guess,” I answered.

Nobody used house numbers in our neighborhood. There were only two houses on our road.
“Isn’t this the home of Dan Daley?”

A light went on in my head. Then I got it.

“Mom!” I screamed, without taking my eyes off the strangers. “Come here! Hurry!” Sure enough, I had
won the batboy contest. My words had done the trick!

I let Mom explain about my not having a brother. I confessed I’d entered as “Dan.” Maureen and
Bruno started to congratulate me - but not the strangers.

“What’s wrong?” I asked, a familiar feeling of dread creeping up my spine.
“Well,” said the taller one, “you’re not a boy.”

“Well, duh,” I answered.

“Contest rules clearly state ‘a boy aged eight to twelve,”’ said the shorter one.
“But I won!” I protested.

“Little girl,” he said, “this was not a batgirl contest.”

The men left, taking with them my dream of being a Kansas City A’s batboy. Hoping to make up for it,



they sent us season tickets, team jackets, autographed baseballs, hats and a hardwood bat. I never did
wear that hat. I became a St. Louis Cardinals fan instead. But I did grab that bat the day it came. |
marched to our school playground where Ray, Tommy and the guys were in the middle of a pickup
game.

“I’'m batting,” I said, one-arming Ray away from the plate.

The guys groaned, but Ray seemed to know something more was at stake. He nodded to the pitcher. 1
took the first pitch, high and outside, just the way I liked it. I knew I’d send that ball over the fence for
a home run. I turned my back before the ball hit the street, finally bouncing into a ditch.

Gently, I released my Kansas City Athletics bat and heard it bounce in the dirt. I proudly walked the
bases to home plate, leaving that bat where it had fallen.

“Let the batboy get it.”

- Dandi Daley Mackall



Nir cau thit bong chay

Hay tw tin théng tién theo con dwong
mo wéc ciia ban. Hiy song cujc song
ma ban hing twéng tweng.

- Henry David Thoreau

“Thé thi sao ha Ray? T& khong phai 1 con trai thi sao chit? Té c6 thé ném gioi hon bt
ct ai, co 1€ chi trir Tommy va cau ma thoi. T¢ nhanh hon tat ca cac cau gop lai luon do.”

Cau ta n6i: “Cau van c6 thé choi voi1 dam con gai trong gio ra choi co ma”.

T61 cham cham nhin thang vao mat cau ta, luc ay chung t61 dang ngd1 bat tréo chan trén vé dudng phia
trudc nha to1. Nén dat am am. Nhirng cong c6 dai nho 1én va cao nhe vao dui toi.

T6i da thang, budc cau ta phai cti nhin di chd khac.
Ray nhin tim thé c¢6 dé chit Big Chief (d0i trudng) & trong 1ong toi.

“Chac chan cau khong thé thang cudc thi d6 dau Dandi a.” - Cau ta lam bam - “T¢ khong hiéu sao cau
van ci tham du.”

Hin hit mé toc nau thang nhur nhirng ludng bip ra khoi mit. Me cua Ray cit toc cho ca hai ching toi.
T6i vén toc 1én r6i 161 ra to phiéu ding ky ma t6i di xé tir trang thé thao “Ngdi sao thanh phé
Kansas”.

T6i n6i: “Té s& tham gia, va t& s& thing”.

Ray giat tAm phiéu khoi tay toi va di ngon tay vao may dong chit.

“Nhin ma xem!” — C4u ta ndi day vé dic y. “Ranh ranh ngay day nay: cudc thi tim nam cau thi bong
chay 1959. Trong khoang bay muoi lam tu, hdy néu rd ly do ban mudn tr¢ thanh nam céu thu bong

chay cho do1 bong chay chuyén nghiép KC Athletics. Khong phai nir cau thi dau nhé”. Roi ciu ta
ngoac miéng cudi nhu thé nit cau thi bong chay 1a diéu tirc cuoi nhit ma ciu ta tirng nghe toi vay.

“Nay, that chang cong bang chut nao ca!” - To1 vira nhu né1 vo1 Ray, vira nhu noi1 véi chinh minh.



Toi chan cai viéc khong dugc 1am mdt s6 viée chi vi minh 1a con gai 1dm rdi. Ray dang choi cho
Little League. To1 c6 thé danh bai cau ta bang thé dirng ném bong Stan Musiel cua t6i. Nhung ¢ thi
tran Missouri nhé bé cua ching t6i lai khong c6 dd1 bong chay ni.

T6i mudi tudi, ltra tudi ma bon con trai thoi khong con quan tam 13 ban c6 thé choi bong chay hay
khong, ma chiing khong cho ban choi don gian chi vi ban 1a con gai.

Chi Maureen dap manh canh cura.
“Chuyén gi dang dién ra ¢ day thé ?”” - Chi hoi.

Maureen la chi cua t6i. Chi s€ khong phan biét duoc mot qua bong chay vo1 mot qua banh néu no cod
dap trang vao mat chi.

“Khong co gi a.” — T6i tra 101 va nhét to phiéu ding ky vao tim thé cta minh.
“Bon em... da... dang v€ a.” - To1 noi dbi.

Ray ¢ vé bdi r6i. “Vé a? Té nghi bon minh dang....”

To61 thic khuyu tay ra hi¢u cho cau ta im lang.

Chi Maureen cO nhin t61 bang cai nhin day nghi ngd ma me van thuong nhin. Bi¢u bd ay khién chi
trong rat giong con Bruno - con cho sdn cua ching t61 — moi khi n6 phai di ra ngoai.

T6i va Ray ngdi dudi anh mit trdi va bat dau viét nguéch ngoac bang but chi. Mot gior sau, 61 di co
dugc muoi bon trang giay dé trinh lang,

“Minh xong rdi né.” — Ray khoe.

“Vay cau doc di.” — T61 noi.

To1 dan chéo cac ngon tay vao nhau va hy vong no s€ do t¢.

Ray ddp mot con mong, roi gio bai viét ctia minh 1én va doc 16n: “Em muén tré thanh cau thu bong
chay cho do1 Kansas City A’s (tirc d01 Kansas City Atbletics) bd1 vi em that su that su , that su thich
bong chay va em that sy, that sy , that sy thich thanh pho Kansas va do1 Athletics”.

Cau ta mé to mét nhin t6i. “Cau nghi sao ha Dandi?”

T6i khong nghi rang no lai do dén thé.

“Sao nhiéu chit thdt sir qua vay?” - Toi hoi.

Trong cau ta c6 vé khong vui. “Té can nhitng tir nhu vay! Cau thi biét gi ndo? Tham chi cau con khong
thé tham du cuoc thi nira kia.”



Ray b¢ lai t61 dirng mot minh bén vé dudng. To61 hit mdt hoi that sdu huong thom tir rudng ngd bén kia
duong va nghi vé nhirng di€u minh c6 thé viét.

Khi t6i dit but viét, ngdn tir bat dau tudn trao:

Moi nguwoi quanh em déu néi rang em khong thé lam gi cd. Chi em bdo em khdng thé hdt. Thay
giao bao em khong thé danh van. Me bao em khong thé nao tro thanh cau thu bong chay chuyén
nghiép. Duwra ban than nhat cua em lai noi rang em khong thé thang trong cuoc thi nay. Em tham dy
cugc thi nay dé chung minh rang ho da sai. Em muon tro thanh cdu thu bong chay thé hé tiép theo

cho doi Kansas City AS.

T6i ky tén 1a “Dan Daley”. Cha tdi ludn goi t6i 1a “Dan”, cach goi ngan gon cho cai tén Dandi. Tbi
ghi dia chi 1€én phong bi va guri di bai viét ctia minh.

Nhiéu thang troi qua, r6i mot chiéu cudi thu no, co tiéng gd cira nha ching t6i. Khi ra mé cira, t6i vo
cung ngac nhién khi thay hai nguo1 dan 6ng mac com-1€ xach cdp tap. Chac chan ho khong phai nguoi
trong thi tran.

“Chao c6 bé,” - ngudi dan ong thap hon néi -“chiing t6i mubn néi chuyén véi em trai ctia chau”

“Chau khong c6 em trai a.”” - Toi tra 101.

Ngudi dan éng cao hon nhin tran lai va md chiée cdp ctia minh ra. Ong ta 1dy ra mot xap gidy. Ca hai
nguo1 xem x€t ti mi may to giay, trong khi do thi t61 dirng ¢ ctra ra vao, canh gitt cho ngoi1 nha khong
hé co dlra em trai nao cua minh.

“Pay c6 phai 1 nha s6 508 duong Samuel khong?” - Nguoi dan ong thap hon hoi.

“Vanga.” - Toi tra 1oi1.

O trong x6m chiing t6i khong ai dung s6 nha ca. Chi c¢6 hai cin nha trén con dudng ndy ma thoi.

“Vay day khong phai la nha ctia Dan Daley sao?”

Mot tia sang 16e 1én trong dau toi. Roi t6i chot hiéu ra.

“Me oi!” — Tdi hét 1én, mat khong ro1 khéi hai nguoi dan ong xa la. “Lai day me o1! Nhanh 1én me”.
Khong con nghi ngd gi nira, t61 da thang cudce thi tuyén nam cau thu bong chay. Bai van cua t61 da thang
giai!

T6i dé me giai thich vé chuyén toi khong c6 em trai. Toi thwa that minh da tham du cudc thi tuyén véi
cai tén “Dan”. Chi Maureen va con Bruno bat dau chic mirng t61 nhung nhirng ngud1 dan ong la mat
thi khong.

“Sao thé a?” — T6i hoi, mdt cam giac lo s¢ quen thude chay doc sdng lung toi.

“A,” —nguoi cao hon noi — “chau khong phai 1a con trai”.



“Chéau bieta.” — Toi tra 10i.

“Luat ctia cudc thi c6 ghi rd 13 ‘nam tir tAm t6i muoi hai tudi,”” — ngudi thip hon 1én tiéng.
“Nhung chéu da thang ma!” — Toi qua quyét.

Ong ta n6i: “Nay co bé, day khong phai 13 cudc thi tim kiém nir cau tha bong chay”.

N6i 16i ho bude di, mang theo ca udc mo tro thanh cau thi bong chay cho doi Kansas City A’s ctia toi.
Voi hy vong c6 thé bu dip cho sy viée dang tiéc d6, ho da giri cho chung t6i vé di xem ca mua giai,
a0 khoac cua doi, nhiing trai bong chay co6 chir ky, non va ca mot cay gay bong chay bang gd clmg. Toi
chua bao gid doi chiéc non dy. Thay vao do, t6i tro thanh fan ctia doi St. Louis Cardinals. Nhung vao
mot ngay no t6i ciing di c6 lic sir dung cAy gy danh bong chay. Toi tién vé phia san trudng noi Ray,
Tommy va nhitng ban khac dang choi giita chirng trong mot tran dau chon cau thu.

“T¢ danh day.” — T61 nodi, luc do to1 dung cach Ray mot sai tay tir vi tri phat bong.

Bon con trai la hét phan d6i nhung duong nhu Ray biét dugc diéu gi d6 rat giy can s& xay ra. Cau ta
gat dau voi cau thi ném bong. Tdi danh ¢t dau tién, cao, bong va hudng ra ngoai, chi 1 tdi thich nhu
thé. Toi biét minh s& danh duoc trai bong do qua khoi hang rao dé huéng mot cii danh cho phép nguoi
danh chay quanh ghi diém ma khoi can ding lai. Ti quay ngudi di trude khi trai banh roi xudng
duong roi 1ot vao mdt cai ranh.

T6i nhe nhang tha ciy gy danh bong chiy ciia d6i Kansas City Athletics ra va nghe thiy tiéng no kéu
l6c coc trén nén dat. To1 tur hao budc ra khoi gon di vé phia vi tri phat bong cua doi nha, bé mic cay
gay ¢ no1 nd da roi xuong.

“Ctr dé cho bon cau thti nam nhit no.”

- Dandi Daley Mackall



The interview

Dreams are powerful reflections of your actual
growth potential.

- Denis Waitley and Reni L. Witt

The job of a lifetime, that’s what it was, secretary for the district attorney. I couldn’t
wait for my interview. This was the kind of position I’d dreamed of, what all those years of college
and entry-level positions were for.

The night before my interview, I spent two hours going through my closet to pick out just the right
outfit. What would I say to him? 1 curled up into my pillowy bed and stared at the ceiling, unable to
sleep. How should I act? Nervous, | shut my eyes and tried to get some rest, but I kept tossing and
turning.

Finally, the alarm clock woke me. I tried to open my eyes, but something was wrong. My face felt
stiff, strange. My hands flew to my cheeks.

“No!” My lips were unable to open all the way. I ran to the bathroom and looked at myself in the
bathroom mirror, horrified. My face was contorted like a stroke victim’s. My eyes were misaligned. |
couldn’t move the right side of my face. I could barely recognize myself. What was happening to me?
What nightmare did I wake up into?

My mother came into the room, “What’s wrong?” Her eyes bulged as she withdrew in terror.
“What’s happening to me?” I slurred to her.
“I’11 take you to the emergency room,” she finally gasped.

We were rushed in. The nurse took one look at me and called in a specialist. There, under the blazing
white lights, my mother and I waited.

After several hours of tests, the doctor finally explained, “You have Bell’s palsy. It is a condition in
which your face muscles tighten because of stress. You need to get plenty of sleep, and in a few days
your face will return to normal.”



“But I have a job interview this afternoon,” I sadly said.
“I'msorry,” the doctor said, concerned. “You should reschedule, maybe for later in the week.”

During the long car ride home, all I could think about was how bad it would look to reschedule.
Certainly, that would dampen my chances. Nobody reschedules with the district attorney. All the other
applicants would have the advantage then, I concluded.

I looked at my watch and made the decision, “Mom, drop me off on Jacob Street. I’'m going to the
interview.”

“Honey, I don’t think you should. You look ... strange.” She said ever so gently.

I knew she was right. He probably would take one look at me and judge me by my appearance rather
than by my experience and talent. I probably shouldn’t go. But if I didn’t, I’d always wonder if I could
have gotten my dream job.

“No, Mom, take me there.”

Reluctantly, she took me where I wanted to go. I walked right into the formidable office with the
mahogany furniture and pillars of white marble, not letting my own selfconsciousness or any disease
stop me. Not now, not when I had worked so hard for so long to be given this opportunity.

I went to the woman sitting behind the front desk and said, as well as I could, “Nicole Jenkins to see
Mr. Robertson.”

She stared at my face. “He’s expecting you. Go right in.”

I entered the room to her right and saw a gray-haired man sitting behind the large desk reading a file.
Suddenly my nerves got the best of me, and I had to sit. I took the chair in front of him.

“Hello,” he said. “Miss Jenkins?”

“Yes. Please excuse me. I’'m having a Bell’s palsy attack. My doctor explained to me that it would
last a few days. I came right from the hospital.”

“You’re very dedicated to come when you’re not feeling up to speed,” he responded, after a pause.
“Yes, Sir.”

He spent a few minutes looking over my application. “Is everything on here correct?”” He held it out
to me.

I glanced over the paper, “Yes, but I failed to mention I type seventy-five words per minute.”

“Wonderful,” he smiled. “Out of one hundred points, you had our highest score on the application test.



You scored well above average on grammar and computer programs.”
“It comes easily for me,” I honestly replied.

“Well, you are certainly qualified. You have an impressive background with related experience. I see
here you worked for the navy.”

“Directly with legal affairs,” I reiterated.

“When are you available?”

“Two weeks.”

He gazed down onto his desk calendar. “The 27th then, be here at 9:00 A.M.”
I gasped, “You’re hiring me?”

“Yes, you’re perfect for the position.”

I stood. “Thank you for believing in me. [ won’t let you down.”

“I know,” he smiled, rising from his desk to shake my hand. “Not only have you got the skills I'm
looking for, you also have the character.”

- Nicole Jenkins



Buoi phong van

Udc mo la sw phin anh manh mé kha ning
phdt trién thit sw ciia ban.

- Denis Waitley va Reni L. Witt

Thu ky cho luat su quan — do la cong viéc ca doi. Toi cor mong ngong cho dén budi
phong van. bay la vi tri ma toi hang mo wdc trong sudt nhitng nim hoc dai hoc va 1a vi tri danh cho
sinh vién mdi t6t nghiép.

Pém trude budi phong van, tdi bo ra hai tiéng ddng ho lyc loi ta quan 4o ctia minh dé lua ra bo d6 phu
hop nhit. Minh sé néi véi éng dy nhitng gi nhi? Toi thu nguoi trong chiée givdng ém ai ctia minh va
nhin cham chip 1én tran nha, khong tai nio nga duoc. Minh nén hanh xir thé nao ddy? Long bon chon,
t61 nhim mét lai va c¢d ngi mot chat nhung t61 chi toan tré minh lién tuc.

Cudi cuing, tiéng dong hod béo thirc cling danh thire t6i ddy. Toi ¢d mé mét, va to6i cam thdy co diéu gi
do khong 6n. T61 cam giac mat minh do ra va rat khac la. T61 dua tay so 1én ma.

“Khéng!” Miéng toi khong thé nao ha hét ra duoc.

T6i chay vao phong tim va soi minh trong guong, that khing khiép. Khudén mat ti bi bién dang hét nhu
mot bénh nhan dot quy vay. Mat to1 thi méo x¢ch. Toi khong thé ctir dong duoc phia bén phai cua khuon
mat. To1 khé ma nhédn ra chinh minh. Chuyén gi dang xay ra voi minh vay? Minh roi vao con dc

mong gi day?

Me t6i budc vao phong. “Chuyén gi vay con?” Mt ba tron tron khi nhin thiy gwong mit khung khiép
cua toi.

“Chuyén gi xay ra vo1 con vay me?” — To1 lap bap hoi ba.
Sau cung ba ciling cat nén 1o1: “Me s€ dua con dén phong cap ciru”.

Thé 1a hai me con t6i di ngay. Co y ta nhin i roi goi bac si tdi. Me con tdi cir thé ngdi doi ¢ d6 dudi
anh den sang choi.

Sau vai gio xét nghiém, sau cung bac si da giai thich: “Chau bi chirng t€ 1iét Bell, 1a tinh trang cac co



mit bi kéo cing ra do qua cing thing. Chau cAn ngl nhiéu hon va trong vai ngay mit chiu s& tro lai
binh thuong”.

“Nhung chau c6 mdt budi phong van xin viéc vao chiéu nay a.” — T61 budn ba noi.
“Ta rat tiec,” — bac si nod1, vé quan tdm -“chdu nén xin hen lai, c6 1€ nén vao cudi tuan”.

9 5 q . b
Suot quang duong dai di xe v€ nha, t61 chi nghi dén mot di€u la that t€ hai néu phai hen lai budi phong
van. Di nhién di€u do6 s€ lam giam di co hdi cua téi. Chang c6 ai hen lai voi luat su quan ca. Nhu thé
thi tat ca nhitng irng vién khac s€ co6 191 thé hon t61, t61 két luan.
To1 nhin dong ho ro1 quyéet dinh: “Me, cho con xuong xe & duong Jacob. Con s€ di phong van”.
“Con yéu, me nghi con khong nén t&i1 6. Trong con... la 1am.” — Me n6i1 that nhe nhang.
To1 biét me né1 dung. Co 1€ Ong ta s€ nhin to61 ro1 dadnh gia to1 qua bé ngoai hon 1a qua kinh nghiém
cling nhu nang lyc cua t61. Co 1€ t61 khong nén di. Nhung néu to61 khong di, t61 s€ ludn ty dan vat khong
biét minh c¢6 thé nhan dugc cong viéc mo udc nay hay khong.
“Khong, me hay dua con to1 do di.”
Me ludng lu, nhung ro1 ba cling dua t61 di. Toi tién thang vao trong cai van phong dang s¢ voi cac
loai vat dung mau g6 gu va nhiing cay cot bang cam thach trang, khong dé cho su nguong ngung cua
ban than hodc bat ky bénh tat nao ngan can minh. Khong phai luc nay, khong phai lac khi ma t61 da lam
viéc cham chi rat 1au dé c6 dugc co hdi nay.

T6i budc dén chd ngudi phu nit dang ngdi & cai ban phia trude va ndi ddng dac: “Toi 1a Nicole
Jenkins, t61 dén gdp 6ng Robertson a”.

C6 ay nhin cham cham vao khuén mat t61: “Ong ay dang do1 ¢6. C6 vao trong di”.

T61 budc vao can phong ¢ phia bén phai c6 ay va nhin thay mot ngudi dan 6ng téc hoa ram dang ngoi
sau cai ban 16n doc ho so.

Bong nhién t61 thay hoi hoi hop, va to1 phai ngo1 xuong. To1 ngdi vao cai ghé phia trude 6ng ay.
“Chao c6,” — 6ng nod1 — “cd la co Jenkins phai khong?”.

“Vang a. Xin thtr 16i cho t6i. T6i dang bi chitng té liét Bell. Bac si noi toi s& khoi trong vai ngiy téi a.
T61 vira tir bénh vién dén thang day.”

Sau mdt thoang ngip ngirng, dng Ay ndi: “Co rat tin tim véi cong viée khi dén day trong khi c6 dang
khong du strc dé van dong manh”.

“Vang, thua 6ng.”

Ong 4y danh vai phtt xem qua hd so xin viéc ctia toi. “Nhitng thong tin trong day déu ding ca cha?” -



Ong chia n6 vé phia t6i va hoi.

T6i liéc nhin hd so ctia minh: “Vang a, nhung t6i quén dé cap 14 toi c¢6 thé danh may bay muoi lam tir
trong mot phut a”.

“Tuyét.” - Ong mim cudi. “Tuy khéng dugc mot tram diém nhung c6 da dat diém cao nhét trong ky thi
tuyén dau vao cua ching toi. Co dat dugce diém kha tot vé ngir phap va cac chuong trinh vi tinh”.

“Cai1 do khong qua kho voi to1 a.”” - To1 chan thanh dap lai.

“A, di nhién 1a c6 da dap Gmg duoc cac diéu kién tuyén dung roi. Co c6 mdt 1y lich 4n trong cung vai
cac kinh nghiém lién quan. T61 thay c6 ghi & day la da tirng lam viéc cho lyc lugng hai quan”.

“Lam viéc truc tiép voi nhitng vu viéc lién quan tdi phap luat a.” - Toi giai thich thém.
“Khi nao thi ¢6 c6 the bat dau di lam?”

“Hai tuan nita a.”

Ong liéc nhin lich ban. “Vay thi ngay 27 c6 hiy dén day lic 9 gid sang nhé.”

T6i ha hbc mom vi kinh ngac: “Vay 1a ong nhan toi u?”.

“Pung vay, co rat thich hop cho vi tri nay.”

T6i ding 1én: “Cam on 6ng vi di tin tudng t6i. Toi sé khong dé cho dng that vong dau a”.

“To1 biet.” — Ong mim cuo1 va ding day bat tay to1: “Co khong chi c¢6 cac ki nang to61 can ma ¢ con
c6 ca tinh nira day”.

- Nicole Jenkins



Tommy’s bumper sticker

I am only one, but I am one.

I cannot do everything

but I can do something.

And I will not let what I cannot do
interfere with what I can do.

- Edward Everett Hale

A little kid down at our church in Huntington Beach came up to me after he heard me
talk about the Children’s Bank. He shook my hand and said, “My name is Tommy Tighe, ’'m six years
old and I want to borrow money from your Children’s Bank.”

I said, “Tommy, that’s one of my goals, to loan money to kids. And so far all the kids have paid it
back. What do you want to do?”

He said, “Ever since I was four I had a vision that I could cause peace in the world. I want to make a
bumper sticker that says, ‘PEACE, PLEASE! DO IT FOR US KIDS,’ signed ‘Tommy’.”

“I can get behind that,” I said. He needed \$454 to produce 1,000 bumper stickers. The Mark Victor
Hansen Children’s Free Enterprise Fund wrote a check to the printer who was printing the bumper
stickers.

Tommy’s dad whispered in my ear, “If he doesn’t pay the loan back, are you going to foreclose on his
bicycle?”

I said, “No, every kid is born with honesty, morality and ethics. They have to be taught something
else. I believe he’ll pay us back.” If you have a child who is over nine, let them w-o-r-k for m-o-n-e-
y for someone honest, moral and ethical so they learn the principle early.

We gave Tommy a copy of all of my tapes and he listened to them twenty-one times each and took
ownership of the material. It says, “Always start selling at the top.” Tommy convinced his dad to
drive him up to Ronald Reagan’s home. Tommy rang the bell and the gatekeeper came out. Tommy
gave a two-minute, irresistible sales presentation on his bumper sticker. The gatekeeper reached in
his pocket, gave Tommy \$1.50 and said, “Here, I want one of those. Hold on and I’ll get the former
President.”



I asked, “Why did you ask him to buy?” He said, “You said in the tapes to ask everyone to buy.” |
said, “I did. I did. I’'m guilty.”

He sent a bumper sticker to Mikhail Gorbachev with a bill for \$1.50 in U.S. funds. Gorbachev sent
him back \$1.50 and a picture that said, “Go for peace, Tommy,” and signed it, “Mikhail Gorbachev,
President.”

Since I collect autographs, I told Tommy, “T’1l give you \$500 for Gorbachev’s autograph.”
He said, “No thanks, Mark.”

I said, “Tommy, I own several companies. When you get older, I’d like to hire you.”

“Are you kidding?” he answered. “When I get older, I’m going to hire you.”

The Sunday edition of the Orange County Register did a feature section on Tommy’s story. Marty
Shaw, the journalist, interviewed Tommy for six hours and wrote a phenomenal interview. Marty
asked Tommy what he thought his impact would be on world peace. Tommy said, “I don’t think I am
old enough yet; I think you have to be eight or nine to stop all the wars in the world.”

Marty asked, “Who are your heroes?”

He said, “My dad, George Burns, Wally Joiner and Mark Victor Hansen.” Tommy has good taste in
role models.

Three days later, I got a call from the Hallmark Greeting Card Company. A Hallmark franchisee had
faxed a copy of the Register article. They were having a convention in San Francisco and wanted
Tommy to speak. After all, they saw that Tommy had nine goals for himself:

1. Call about cost.

2.Have bumper sticker printed.
3. Make a plan for a loan.

4. Find out how to tell people.
5. Get address of leaders.

6. Write a letter to all of the presidents and leaders of other countries and send them all a free bumper
sticker.

7. Talk to everyone about peace.
8. Call the newspaper stand and talk about my business.

9. Have a talk with school.



Hallmark wanted my company, Look Who 5 Talking, to book Tommy to speak. While the talk did not
happen because the two-week lead time was too short, the negotiation between Hallmark, myself and
Tommy was fun and powerful.

Joan Rivers called Tommy Tighe to be on her television show. Someone had also faxed her a copy of
the Register interview on Tommy.

“Tommy,” Joan said, “this is Joan Rivers and I want you on my TV show which is viewed by
millions.

“Great!” said Tommy. He didn’t know anything about her.
“I’ll pay you \$300,” said Joan.

“Great!” said Tommy. Having listened repeatedly to and mastered my Sell Yourself Rich tapes,
Tommy continued selling Joan by saying: “I am only eight years old, so I can’t come alone. You can
afford to pay for my mom, too, can’t you, Joan?”

“Yes!” Joan replied.

“By the way, I just watched a Lifestyles of the Rich and Famous show and it said to stay at the Trump
Plaza when you’re in New York. You can make that happen, can’t you, Joan?”

“Yes,” she answered.

“The show also said when you get there, you ought to visit the Empire State Building and the Statue of
Liberty. You can get us tickets, can’t you?”

“Yes...”
“Great. Did I tell you my mom can’t drive? So we can use your limo, can’t we?”
“Sure,” said Joan.

Tommy went on The Joan Rivers Showand wowed Joan, the camera crew, the live and television
audiences. He was so handsome, interesting, authentic and such a great selfstarter. He told such
captivating and persuasive stories that the audience was found pulling money out of their wallets to
buy a bumper sticker on the spot.

At the end of the show, Joan asked: “Tommy do you really think your bumper sticker will cause peace
in the world?”

Tommy, enthusiastically and with a radiant smile, said, “So far I’ve had it out two years. I’'m doing
pretty good, don’t you think?”

- Mark Victor Hansen



1o date, Tommy has sold more than 10,000 bumper stickers and has graduated from the University
of California, Santa Barbara. He is going to start studying master s degree in psychology. He
continues to sell bumper stickers to this day.



Miéng dé can dan cang xe cua Tommy

T6i chi la mot ca thé: nhwng toi van la toi;
t6i khéng thé lam tit cd moi thir;

nhuwng téi vin cé thé lam mgt diéu gi do.
Va béi vi téi khong thé lam tit cd

nén téi sé khong tir chéi lam bit civ diéu gi
trong kha nang cua minh.

- Edward Everett Hale

Mot ciu nhoc & nha thd tai bii bién Huntington dén gdp to1 sau khi nghe t61 no1 chuyén
vé Ngan Hang Cho Tré Em. Cau bé bat tay to61 va noi: “Chau la Tommy Tighe, chau sau tu6i va chau
muon vay tién cua Ngan Hang Cho Tré Ema”.

T6i ndi: “Tommy, cho tré em vay tién 13 mot trong nhitng muc dich cua ta. Va cho dén luc nay thi tit ca
tré em déu phai tra lai tién cho ta day. Thé chau mudn lam gi nao?”.

CAu bé tré 10i: “Tir lac bon tudi, chau d mong mudn minh ¢6 thé mang lai hoa binh cho thé gi¢i. Chau
muon 1am mdt miéng dé can dan cang xe c6 ghi: “HOA BINH! XIN HAY MANG LAI HOA BINH
CHO THIEU NHI CHUNG CHAU” dugc ky tén ‘Tommy’ a”

T6i nodi: “Ta co thé gitp chiu viée ndy ddy”. Cau bé can 454 do-la dé 1am ra mot ngan miéng dé can
dan cang xe. Quy Tu Do Kinh Doanh Danh Cho Tré Em ctia Mark Victor Hansen da ky mot chi phiéu
cho chu nha in dé in nhitrng miéng dé€ can nay.

B6 cua Tommy n6i nhé vao tai to1: “Neéu thang bé khong thé tra ng thi ngai c6 xi€t ng chiéc xe dap cua
no khong?”.

T6i tra 1oi: “Khong, mdi dira tré sinh ra déu c6 tinh trung thyc, dao dirc ciing nhur cac nguyen tic xir
thé. Chung phai dugc chi day thém nhiéu diéu khac nira. Toi tin cau be s¢€ tra lai tién cho chung t6i”.
Néu con ban trén chin tudi, hiy dé chiung I-a-m v-1-¢-c k-i- é-m t-i-&-n cho mot nguo1 nao do trung
thuc, co dao durc cling nhu cac nguyén tic xir thé dé chung sém hoc dugc nhirng nguyén tic séng.

Chung t61 dua cho Tommy tat ca nhitng cudn bang sang lai cua t6i. Cau bé da nghe moi cudn bang hai
muo1 mot 1an va hi€u thau dao tai liéu nay. Trong mot cudn bang co6 y: “Ludn bat dau ban cho cap cao



nhat” Tommy thuyét phuc cha chd ciu dén nha ctia Ronald Reagan. Tommy nhin chudng va nguoi gac
cong ra mo cua. Tommy da trinh bay mot bai thuyet trinh ban hang dai hai phat hét stc cudn hat vé
miéng dé can dan cang xe cua minh. Nguoi gac cong lay 1,5 do-la trong tii ra dua cho Tommy va noi:
“Pay nay, ta mudn c6 mot cai. Poi d6 va ta s& bao vdi cuu Tong thong”.

T6i hoi: “Tai sao chdu mudn 6ng ay mua vay?”. Ciu bé ndi: “Chi néi trong doan bang 1a hiy moi moi
ngurd1 mua ma”. To1 noéi: “Ta da ndi the. Ta co ndi. Pung la do ta”.

Cau bé giri mot miéng dan cho Tong théng Mikhail Gorbachev cing véi hoa don 1,5 d6 cho Quy U.S.
ToOng thong Gorbachev da gui lai cho cau bé 1,5 d6 cung mot tdm hinh véi 101 dé tang: “Hay nod luc vi
hoa binh, Tommy” r61 ky t€n “Tong thong Mikhail Gorbachev”.

Vi t6i thich suu tap chit ky nén t6i bén néi vdi Tommy: “Ta s& dua cho chau 500 d6 dé doi 1ay but tich
cua Tong thong Gorbachev nhe™.

Cau bé tra 101: “Khdéng, cam on chia Mark”.

T61 lai no1: “Tommy, ta la cha vai cong ty. Khi chdu lon, ta s€ thué chdu nhé”.

Cau bé hoi lai: “Chua dua a?”. “Khi chau 1on, chau s€ thué lai chu déy.”

S6 bao ngay Chu nhat cta to Orange County Register ¢6 diang mot doan viét tom tit vé cau chuyén
cua Tommy. Ky gia Marty Shaw da phong van Tommy trong sau gio va viét mot bai that an tugng.
Marty héi Tommy nghi gi vé anh hudng cua cau do1 véi hoa binh thé gigi. Tommy trd 161: “Chau nghi
chau van chua du 16n; chdu nghi nguoi ta phai tAm hodc chin tudi thi mé1 ngan dugc tat ca nhirng cudc
chién tranh trén thé gi¢i nay a”.

Marty lai hoi: “Ngudi hing cta chau 13 ai thé?”.

Cau bé tra 1oi: “Bd chau, George Burns, Wally Joiner va Mark Victor Hansen”. Tommy ¢6 nhan thirc
tot vé nhirng nguwd1 ma cdu cam phuc.

Ba ngay sau, toi nhan dugc dién thoai tu cong ty Hallmark Greeting Card. Nguoi nhuong quyén ctia
cong ty Hallmark da gui fax ban sao cua to' Register cho t61. Ho co to chirc mot budi hdi nghi ¢ San

Francisco va mudn Tommy dén néi chuyén. Sau cting ho ciing biét dwgc Tommy di dé ra chin muc tiéu
cho riéng minh:

1. Goi dién hoi vé chi phi.

2. Cho in miéng dé can dan cang xe.
3. Lén ké hoach vay tién.

4. Tim cach dé néi véi moi ngudi.

5. Tim dia chi cua cac vi lanh dao.



6. Viét thu cho tat ca tong thong va cac nha 1anh dao cuia nhitng nuéc khac va giri cho ho mot miéng dé
can dan cang xe mién phi.

7. N6i v6i moi ngudi vé hoa binh.

8. Goi di¢n thoai cho céac sap bao va noi vé viéc kinh doanh ctia minh.

9. C6 mot budi nodi chuyén trudc truong.

Hallmark mudn cong ty cua t6i - chuong trinh Xem Ai Pang Néi Nay- hen trudc Tommy dén noi
chuyén. Mac du bu6i né1 chuyén da khong dién ra vi thot han hai tuan 1a qua ngan, nhung cudc trao doi
gitra t01, Hallmark va Tommy lai kha vui vé va c6 tac dong manh me.

Joan Rivers ciing ¢4 mdi Tommy Tighe tham dy vao mdt chwong trinh truyén hinh cta ¢6. C6 ai d6 da
fax cho c6 ban sao cua bai phong van vé Tommy trén t0 Register. Joan noi: “Tommy, c6 la Joan
Rivers, va ¢c6 muon chau tham gia vao chuong trinh ti-vi dugc hang tri¢u nguoi1 don xem cua co6”.
“Tuyét qua!” - Tommy tra 16i. Du cau bé chang hé biét gi vé co ay ca.

“C0 s¢€ trd cho chau 300 d6.” - Joan noi.

“Tuyét that!” — Tommy n6i. Nghe t&i nghe lui va hiéu ré nhitng cudn bang Lam giau tir chinh minh cta
to1, Tommy tiép tuc thuyét phuc Joan: “Chau chi mé&i tdm tudi, vi vay chau khong thé dén mdt minh
dugc a. Co co the tra thém cho me chau dugce khong ha c6 Joan?”.

“Bugc chir!” — Joan dong y.

“A ma chau vira méi xem chwong trinh Cudc séng ciia nhitng ngudi gidu va néi tiéng va thiy c¢6 noi
co s€ ¢ trong toa nha Trump Plaza khi ¢6 dén New York. C6 c6 thé 1am dugc diéu do, phai khong co6
Joan?”

“U.” — Joan tra 16i.

“Chuong trinh ciing cho biét khi dén do, c6 ciing s& ghé thim tda nha Empire State va twong Nit than
Tu do. Co6 ¢6 thé cho chau vé dugce khong a?”

A
ccU E2)

“Tuyét qua. Chau c6 noi voi ¢6 rang me chau khong thé 1ai xe chua nhi? Vay chung ta c6 thé di bang
chiéc limo cua co duogc chira?”

“Puoc thoéi.” — Joan tra 101.

Tommy budc ra san khiu ctia chuong trinh The Joan Rivers Show va da tao duogc an trgng manh voi
Joan, nhan vién truong quay, khan gia ¢ trudng quay ctng nhu khan gia dang xem chuong trinh qua
man anh. Cau bé rat banh, rat thu hat, ty tin va 1a mot nguoi nang dong tuyét voi. Cau ké nhitng cau
chuyén 16i cudn va thuyét phuc dén mirc khan gia dd moc tién tai dé mua ngay miéng dé can dan cang



X€C.

Vao cuoi chuong trinh, Joan hoi: “Tommy, chau c6 that sy nghi rdng miéng dé can dan cang xe cua
chau s€ mang lai hoa binh cho thé gigi khong?”.

V61 nu cuoi rang 1o, Tommy phan khdi tra 101: “Chau da lam viéc nay dugc hai nam ré1 day. Chau
lam tot day chur, c6 c6 nghi vay khong a?”.

- Mark Victor Hansen

Cho dén gio, Tommy da bdn dwoc hon 10.000 miéng dé can dan cang xe va da tot nghiép Dai hoc
California, Santa Barbara. Cau sdp bdt dau hoc chwong trinh thac si tdm 1y va cdu van tiép tuc
bdn dé can ddn cang xe cho t6i tdn ngay hém nay.



Is Fire Goddess spelled with two Ds?

Happiness depends upon ourselves.

— Aristotle

When I was eight years old, I saw a movie about a mysterious island that had an
erupting volcano and lush jungles filled with wild animals and cannibals. The island was ruled by a
beautiful woman called “Tandaleah, the Fire Goddess of the Volcano.” It was a terrible, low-budget
movie, but to me it represented the perfect life. Being chased by molten lava, bloodthirsty animals
and savages was a small price to pay for freedom. I desperately wanted to be the Fire Goddess. I
wrote it on my list of “Things to Be When I Grow Up,” and asked my girlfriend if “Fire Goddess”
was spelled with two Ds.

Through the years, the school did its best to mold me into a responsible, respectable citizen, and
Tandaleah was forgotten. My parents approved of my suitable marriage, and I spent the next twenty-
five years being a good wife, eventually the mother of four and a very respectable, responsible
member of society. My life was as bland and boring as a bowl of oatmeal. I knew exactly what to
expect in the future: The children would grow up and leave home, my husband and I would grow old
together and we’d baby-sit the grandchildren.

The week I turned fifty my marriage came to a sudden end. My house, furniture and everything I’d
owned was auctioned off to pay debts I didn’t even know existed. In a week I’d lost my husband, my
home and my parents, who refused to accept a porce in the family. I’d lost everything except my four
teenaged children.

I had enough money to rent a cheap apartment while I looked for a job. Or I could use every penny I
had to buy five plane tickets from Missouri to the most remote island in the world, the Big Island of
Hawaii. Everyone said I was crazy to think I could just run off to an island and survive. They
predicted I’d come crawling back in a month. Part of me was afraid they were right.

The next day, my four children and I landed on the Big Island of Hawaii with less than two thousand
dollars, knowing no one in the world was going to help us. I rented an unfurnished apartment where
we slept on the floor and lived on cereal. I worked three jobs scrubbing floors on my hands and
knees, selling nuts to tourists and gathering coconuts. I worked eighteen hours a day and lost thirty
pounds because I lived on one meal a day. I had panic attacks that left me curled into a knot on the
bathroom floor, shaking like a shell-shocked soldier.

One night, as I walked alone on the beach, I saw the red-orange glow of the lava pouring out of the



Kilauea volcano in the distance. I was watching the world’s most active volcano but wasting that
incredible moment because I was haunted by the past, exhausted by the present and terrified of the
future. I’d almost achieved my childhood dream - but hadn’t realized it because I was focused on my
burdens instead of my blessings. It was time to live my imagination - not my history.

Tandaleah, the Fire Goddess of the Volcano, had finally arrived!

The next day I quit my jobs and invested my last paycheck in art supplies and began doing what I
loved. I hadn’t painted a picture in fifteen years because we’d barely scratched out a living on the
farm in Missouri and there hadn’t been money for the tubes of paint and canvas and frames. |
wondered if I could still paint or if I’d forgotten how. My hands trembled the first time I picked up a
brush, but before an hour had passed I was lost in the colors spreading across the canvas in front of
me. | painted pictures of old sailing ships, and as soon as I started believing in myself, other people
started believing in me, too. My first painting sold for fifteen hundred dollars before I even had time
to frame it.

The past six years have been filled with adventures: My children and I have gone swimming with
dolphins, watched whales and hiked around the crater rim of the volcano. We wake up every morning
with the ocean in front of us and the volcano behind us.

The dream I’d had more than forty years ago is now reality. I live on an island with a continuously
erupting volcano. The only animals in the jungle are wild boars and mongooses and there aren’t any
cannibals, but often in the evening, I can hear the drums from native dancers on the beach.

My friends have tried countless times to introduce me to their uncles, neighbors, fathers and even
grandfathers, hoping I’d find a mate to save me from a lonely old age. They use phrases like, “A
woman of your age...” and ““You aren’t getting any younger...” to push me into blind dates.

I gently point out that ““a woman of my age” has paid her dues. I enjoyed being a wife and mother and
believe in my heart that [ was a good one. I did that job for over a quarter of a century. And now at my
age, I have grown into the woman I wish I could have been when I was in my twenties. No, I’m not
getting any younger, but neither is anyone else, and honestly, I wouldn’t want to be young again. I'm
happier than I’ve ever been. I can paint all night and sleep all day without feeling guilty. I can cook or
not cook. I can live on cream puffs and Pepsi for a week at a time and no one will lecture me on the
importance of a balanced diet.

It took a long time to find myself, and I had to live alone to do it. But I am not lonely. I am free for the
first time in my life. | am Tandaleah, the Fire Goddess of the Volcano, spelled with two Ds... And I’'m
living happily ever after.

- Linda Stafford



Hoa than

Hanh phuc do ta tao nén.

- Aristotle

Luac tam tudi, t6i dugc xem mot bo phim no1 vé mot hon dao bi hiém co ngon nui ltra
dang phun trao va nhitng canh ring nhiét d6i xanh tot day ray thi hoang va cac bd toc an thit nguoi.
Hon dao do mot phu nit xinh dep c¢o6 tén l1a “Tandaleah, Hoa than cta nai 1ara” cai quan. PBo6 1a mot bo
phim rat kinh khing, c6 kinh phi thip nhung ddi voi t6i, nd da thé hién duoc mot cude sdng hoan hio.
Bi dong dung nham néng chay rugt dudi, sdng voi nhitng con thi va bay ngudi khat mau 1a mot cai gia
qué ré dé doi lay su tu do. Toi khao khat dugc trothanh Hoa than. Toi viét diéu ndy vao danh sach
“Nhitng viéc phai 1am khi 16n 1én” va hoi dia ban gai ctia toi rang c6 phai tir “Hoa Than” duoc danh
van v6i hai chir D hay khong (Goddess).

Qua nhiéu ndm, nha truong da nd luc dé udn nin t6i thanh mot céng dan co trach nhiém, dang duge ton
trong, va Tandaleah bi roi vao quén lang. Cha me t61 tan thanh cudc hon nhan tuong xiing cta toi. Toi
da trai qua hai muoi lam nam lam mot nguoi vo t6t va sau d6 1a me ctia bon dira con, déng tho1 1a mot
cong dan ¢ trach nhi¢m, dugc ton trong. Cude séng clia t6i té nhat lat 180 nhu nude dc. Toi biét chinh
xac minh mong moi diéu gi trong twong lai: bon tré s& trudng thanh va ra & riéng, con t6i va chong
cung gia di va s& chim séc miy dira chau.

Vao tudn 18 t6i buédc qua tudi nim muoi, cudc hdn nhan cua t6i dot ngot chdm dirt. Nha ctra, do dac va
moi thtr t6i s& hitu bi dem ban dau gia dé tra cho nhitng khoan ng ma toi khong hé biét. Chi trong mot
tudn, t6i mat chong, mit nha va ca cha me — ho khong chip nhan mdt cudc ly hon trong gia dinh. Toi
mat tat ca trir bon dtra con nho.

T61 cling con du tién dé thué mét can ho ré tién trong tho1 gian tim viéc, hodc to1 ¢o thé dung tat ca sb
tién d6 dé mua nim chiéc vé may bay di tir Missouri tdi mot hon ddo héo 1anh nhat trén thé giéi - Pao
Lén & Hawaii. Moi ngudi déu ndi t6i dién nén méi nghi toi viée chay trén ra dao dé sdng. Ho doan
chi trong vong mot thang 13 t6i s& bo trg vé&. Toi ciing phan nao lo so 13 ho s& ding.

Ngay hém sau, toi va bon dira con dép xudéng Pao Lon & Hawaii v6i s6 tién chua téi hai ngan d6 va y
thirc rang minh chang c6 ai gitip d& trén doi. Toi thué mot can ho trong - noi ching t6i nam ngu trén
san nha va an ngli coe dé séng. To1 da nhan lam mot luc ba viéc: co rira san nha, ban qua hach cho du
khach va hai dira. Toi 1am viéc mudi tam gid mdi ngay va sut hon 13 ky do chi dn mot bita mdi ngay.
P ¢ luc t6i roi vao tinh trang hoang loan dén mirc co rim ngudi trén san phong taim, run 1ay bay nhu
mot chién binh mét moi sau nhiéu ngdy chién du.



Mot dém no, khi lang thang mot minh trén bai bién, toi trong thdy anh sang rung ruc cta dong dung
nham dang trao ra tir ngon nii Itra Kilauea dang xa. Trudc d6 toi da nhin thay ngon nui ltra hoat dong
manh nhat hanh tinh nay nhung lai 1ang phi khoanh khac la thuong do boi luc ay to1 dang bi qua khur
am anh, cam thdy mét moi trude hién tai va lo so vé twong lai. Toi gan nhu da cham duoc vao giac
mo thoi 4u tho ctia minh nhung lai khong nhan ra nd boi 61 chi nhin thay ganh ning trén vai thay vi
nhirng diéu t6t dep. D3 dén luc t6i séng v4i niém mong udc ctia minh chir khong phai voi nhitng
chuyén da qua.

Tandaleah, Hoa than cua nai Itra cudi cung cling da xuat hién.

Ngay hom sau, t0i nghi viéc va danh khoan tién luong cudi cing dé mua dung cu v& va bat dau l1am
nhirng viéc ma minh yéu thich. T6i di khong vé tranh trong subt mudi 1am ndm béi vi hiém khi nao
ching t0i thoat dugc nhirng cong viéc nong trai & Missouri va cling ching co tién ma mua nhirng tuyp
son, vai va khung v&. T61 tu hoi liéu minh van con vé dugc hay da quén mat cach v& roi. Tay t61 run
run khi 1an dau cam co tré lai, nhung chi chura day mot gio sau, toi da dam chim trong nhirng sic mau
loang ra trén tim vai trudc mit. Toi v& nhitng con thuyén budm cd. Va ngay khi toi bit dau tin vao
chinh minh thi nhitng ngudi khic ciing bat du tin tudng t6i. Buc tranh dau tién ciia toi ban dugc mot
nghin ndm tram do6 trudc khi t61 kip dong khung cho no.

Sau nam tré1 qua véi day ap nhiing cudc phiéu luu: Toi va bon tré cung boi voi 11 ca heo, ngam dan
ca voi va di bo vong quanh ria miéng nui ltra. Moi sang chiing t61 thirc day véi canh dai duong truéce
mat va nii ltra ¢ phia sau.

Gidc mo toi ap t hon bon muoi nim trude giodathanh suthat. Toi séng trén mdt hon déo véi ngon nii
Itra khong ngtng phun trao. O khu rimng nhiét d6i nay chi c¢6 hai loai dong vat d6 1a lon rumg va g10ng
cay mangut. Noi day khong c6 bat ctr 1oai an thit ndo ca. Vao mdi tdi, t6i co thé nghe duoc tiéng trong
ctia nhitng vii cong dia phuong trén bai bién.

Ban bé xung quanh d nhiéu lan ¢ ging gi61 thiu 01 voi cac ong chu, voi nhirng nguoi hang xom,
cha va tham chi la ong ctia ho vo1 hy vong rang t61 s€ tim dugc mot nguoi ban doi dé khong phai séng
trong canh ¢6 doc khi dén tudi xé chiéu. Ho thuong dung cach noi dai loai nhu: “Mdgt nguoi phu nit &
tudi chi...” hay “Chi khong tré lai dugc dau...” dé thic i di hen ho.

T6i tir ton cho ho biét rang “ngudi phu nit ¢ tudi t6i” d4 1am tron trach nhiém cta minh roi. Toi da
dugc lam mot nguo1 vo, nguoi me va toi tin rang minh d4 lam tot. Toi da gitt vai trd d6 hon mot phan
tu thé ky. Va gio day ¢ tirng tudi ndy, t0i da tré thanh nguoi phy nir ma o1 trng mong mudn thué doi
muoi. Khong, t61 khong thé tré lai dugc, bat ky ai khac ciing thé thoi; nhung that long ma noi thi t61
cling khong mudn tré lai nita. Gid ddy toi hanh phac hon bao gio het T6i c6 thé vé& subt dém va ngu ca
ngay ma khong cam thay c6 16i. Toi ¢6 thé niu an hodc khong can nau. T6i co thé an banh x6p kem va
uong Pepsi ca tuan ma s& chang ai thuyet giao toi vé tim quan trong cua vi¢c an kiéng ca.

Phai mat mot thoi gian kha 1au t6i mdi co thé im thdy con nguo1 that cua minh, va toi da phai song mot
minh dé lam diéu do. Nhu’ng to1 khong co doc. Lan dau tién t0i duoc ty do trong doi. Toi la
Tandaleah, Hoa thin cua nai lra va duoc danh van véi hai chit D... Va ké tir d0, t6i ludn song hanh
phuc.



- Linda Stafford



How I got into the movies

When I was eighteen years old, I came to America from Tel Aviv to break into the
movies. It was a secret I kept from my parents, whom I had sold on the idea that I was leaving home
to study journalism.

Forty-five years later, I finally lived my fantasy - a gift from my eldest son.

He is Peter David, New York Times bestselling author of science-fiction novels, (Star Trek: The Next
Generation, Deep Space Nine, The Hulk), comic books, television scripts (Babylon 5, Space Cases)
and movies.

His script, Backlash: Oblivion II, was being filmed in Romania. Peter wrote a cameo for me. |
would have words to speak and even a close-up.

I gave up my dreams of Hollywood while in my early twenties, for a career in journalism for major
city newspapers and radio stations. As a youngster, Peter was my faithful companion in the
newsroom, pounding away on the typewriter with his little fingers, just like Dad.

Yet the invitation to join Peter in Romania was totally unexpected. My son and I had grown apart
emotionally by geographic distance and the demands of his busy career and family life. He was a
husband and father of three. My wife Dalia and I saw Peter perhaps three times a year, since we live
in different states. We briefly talked on the phone now and then. I knew little about his life, nor did he
know much about mine. I had feelings of loss, an awareness of my own mortality, and the sense that
time was running out for my firstborn and me. But I could never express any of it to Peter. He is not
one for sentimentality.

Our trip to Romania began on a clear, crisp fall day at Kennedy Airport in New York. “We’re going
to spend so much time together, you’ll be sick of me,” Peter said. I assured him this would never
happen. Of course, I didn’t know how he would come to feel about me.

But then, above the clouds, Peter began to open up to me. My son, outwardly so self-confident, said
he felt that nothing he was writing was ever good enough. He always thought he could have done
better. He also said that he had a great need for the approval of others. And sometimes he feared that
his flow of ideas would suddenly dry up.

[ felt badly for him, and yet [ was joyous. My son was sharing himself with me as he used to when he
was at home. I never shared myself with my own father. As my son and I became distant, I knew how
shut out my father must have felt. Now I was exhilarated; my son was coming back to me.

The morning after arriving in Bucharest we drove to the set. In the heart of plowed Romanian fields



and small farm houses, there emerged a town from another time and place - the old American West:
The General Store, Miss Kitty’s saloon, the town bank, horses at the post.

Since Peter’s films were a blend of westerns and science fiction, a space ship was parked at the train
station. The Wild West bank was equipped with an automated teller machine.

“Incredible,” I exclaimed. “This is wonderful, Peter. You have such great imagination.”

He smiled. “You know how when children play, they want their parents to see them?” he said. “They
want to say to their parents, ‘Look at me, Mom, look at me, Dad.”’

I put my hands on his shoulders. “And you brought me here, to say, ‘Look at me Dad, look at what I’ve
accomplished’?”

Peter nodded.

At that moment, layer upon layer of emotional distance, of defenses built against disappointment and
hurt, began to peel off. I felt a wonderful sense of relief, as if a physical burden had been lifted off my
chest. I realized how much he loved me, as I loved him, and how he needed my acknowledgment and
approval. I told him then how impressed I was with all he had accomplished, and how proud I was of
him.

In the days that followed, Peter and I talked a great deal, about his life, his hopes and dreams. And |
told him about mine. There, in Romania, it was as if we were back home again and he was my kid
once more.

My big day came about halfway through our eleven-day stay. Peter gave me tips on how to act in front
of the camera. Clad in garb, complete with a cowboy hat, leather gloves and boots, I was installed in
the General Store to do some shopping.

“Action!” yelled the director. It was a magic word.

A seven-foot actor dressed in black, wearing a tall black hat, entered. He played a funeral director
with psychic powers, and his appearance often meant death would soon follow.

Upon seeing him, I stammered to the shopkeeper, “I... I think I’ll come back later.” With a great deal
of noise, I dropped the canned goods I had selected on the wooden floor as I dashed out.

Next came the close-up. “That’s a take,” the director shouted. Then he, cast and crew applauded.
Leading the applause was my son.

Peter thoughtfully obtained the hat and gloves of my costume as mementos for me. On our last
evening, as cast members were writing kind words on the title page of my script, I asked Peter to do
the same.

“I can’t put my feelings into just a few words,” he said.



But he would put some of them into the diary he kept during the trip. He was making his final entry on
his laptop computer an hour before we were to land at Kennedy.

“When I started the diary, I referred to you as my father,” Peter turned to me and said. “As time went
on, [ began referring to you as Dad. Why do you think that 1s?”

Tears filled my eyes. I wanted to reach over and hug him, right there, on the plane. But I was afraid to
embarrass him, and perhaps myself. So instead, I took his hand in mine and squeezed it. Tight. Real

tight.
My son squeezed my hand in return.

- Gunter David



Toi dong phim

Nam muoi tdm tudi, toi tir Tel Aviv dén My dé tham gia dong phim. D6 1a mot bi mat ma
to1 giau cha me bd1i t61 nd1 voi ho rang té1 ro1 nha dé theo hoc nganh béo chi.

Bon muoi 1dam nam sau, cudi cung thi to1 cling dugc song trong niém mo udc cua minh — mot mon qua
tir dra con trai ca cua to1.

N6 1a Peter David, tic gia ctia nhitng cudn tiéu thuyét khoa hoc vién tudng ban chay nhat ctia to New
York Times(Star Trek: The Next Generation, Deep Space Nine, The Hulk), tac gia truyén tranh, kich
ban truyén hinh (Babylon 5, Space Cases) va mot sb bd phim.

Kich ban Backlash: Oblivion II cta con trai t61 dang dugc dung thanh phim & Rumani. Peter viét cho
to1 mot vai. To1 cling c6 101 thoai va ca mot canh quay can canh nira.

T6i tir bé wéc mo trd thanh ngdi sao dién anh Hollywood lic vira mdi tudi doi muoi dé di theo su
nghiép bao chi & cic toa soan va dai phat thanh cia mot thanh phé 16n. Khi con nho, Peter ludn 1a
nguoi cong su dang tin cay cua toi trong phong tin; thing bé gd may 16¢ coc vdi nhitng ngdn tay nho
xiu ctia minh, tréng gidng hét bb no.

Vay ma 161 moi tham gia bd phim cta Peter & Rumani van 1a diéu t6i khong thé ngd téi. Toi va con
trai xa cach vé tinh cam do sdng xa nhau, do nhitng yéu cau cua cong viéc ban ron ciing nhu cudc sdng
gia dinh cua no nira. N6 l1ay vo va c6 ba dua con. T61 va Dalia - vo t61 ¢6 1€ mdt nam chi gép dugc
no chung ba lan ma thoi bdi vi chung t6i song ¢ hai bang khac nhau. Trudc gi¢ chung o1 chi noi
chuyén ngan gon qua dién thoai. To1 it biét vé cudc song cua no, va nd cling chang biét gi nhiéu vé
cudc song cua vy chdng toi. T6i c6 cam giac mAt mat, y thuc vé cai chét cua chinh minh va cam giac
rang thoi gian gitta t6i va dra con dau 10ng dang dan mat di. Nhung t6i khong bao gio dé Peter biét.
NoO khong phai 1a nguoi da cam.

Chuyén di t6i Rumani ctia chung t6i bat dau vao mdt ngay thu kho lanh, tiét troi trong xanh & san bay
Kennedy, New York. “Bé con ta s& c6 nhiéu thoi gian & canh nhau va roi bd s& chan ngdy con cho ma
xem.” — Peter ndi. T6i néi v6i n6 rang diéu ndy s& chang bao gid xay ra ca. Di nhién, t6i chang biét n6
$& cam nhan vé toi thé nao ca.

Nhung sau khi may bay cat canh, Peter bat dau mo 1ong voi 1. Con o1 — vd1 ve ngoai rat tu tin — da
no1 rang nd cam thay chua hai long voi nhiing gi n6 da viét. No ludn nghi rang nod c6 thé 1am ot hon
nita. N6 cling ni rang nd rat can sy tng hd ctia moi ngudi. Va doi khi nd s¢ rang dong y tudng trong
nd dot nhién can kiét.

To1 thay to1 nghiép cho n6 nhung cling thay vui trong 1ong. Con t61 dang chia sé v&i to1 nhu n6d da tirng
chia s¢ Iic con & nha. To61 chua bao gio chia s¢ vo1 cha to1 ca. Luc té1 va con toi da tré nén xa cach



thi t6i m&i hiéu cha t6i hin d phai song khép minh nhu thé ndo. Gid day toi thay rat himg khoi boi
con t01 dang quay trd lai voi toi.

Buodi sang sau khi d¢én Bucharest, ching i 1ai xe dén trudng quay. Ngay gilra nhiing canh dong dang
dugc cay bua va nhirng nong trai nho¢ Rumani moc 1én mot thi tran mang phong cach cta mién Vién
Tay Hoa Ky trudc ddy: cira hang bach hoa tong hop, quan rugu cta cd Kitty, ngan hang, nhitng con
ngua budc ¢ céc cay coc.

Boi vi phim cua Peter 14 su pha tron gitra phim cao boi va khoa hoc vién tudng nén c6 ca mot con tau
khong gian dap ¢ tram xe ltra. Ngan hang Wild West con dugce trang bi ca mot may rut tién tu dong.

“Tuyét that.” — Toi thot 1én. “Noi ndy tuyét that day, Peter. Con co tri tudng tuong that tuyét voi.”

N6 mim cu6i. “Bo ¢6 biét khi tr¢ con choi dua, chung muén dugc cha me nhin thay nhu thé nao khong
a?” — N6 hoi. “Bon tré mubn noi véi cha me rang: “Me oi, nhin con ndy, B oi, xem con nay’.”

T6i dit tay 1én vai n6. “Va thé 1a con di dua bd dén day dé néi rang: ‘Nhin con ndy B oi, hiy nhin
nhitng gi con dat dugc nay’ phai khong con?”

Peter git dau.

Vio khoanh khic 4y, tang ting 16p 16p khoang cach tinh cam, tang tang 16p 16p sy phong tha von duoc
dung 16n dé chdng lai sy that vong va thuong ton bat dau duge g& bo. Toi cam nhin duoc mdt cam
giac nhe nhom tuyét voi, nhu thé mot ganh ning tam Iy da duoc nhac khoi 16ng nguc ctia minh. Toi
nhn ra con t6i rat yéu toi, cling nhu t01 yéu no vay, va no can sy thira nhan ciing nhur su ung ho cua toi
biét dudng ndo. Toi ndi voi nod rang toi rat an twong trude nhirng gi né dat duoc va tdi rat ty hio vé
no.

Nhirng ngay sau do, t61 va Peter tro chuyén vo1 nhau rat nhiéu vé cudc song, vé hy vong va nhitng udc
mo cua no. To1 cling noi voi no vé cudc song cua t6i. O d6 — ngay tai dat nwéc Rumani — ctr nhur thé
ching t6i da duogc tré vé nha va no lai 1a dira con bé bong ctia t6i nhu ngay nao.

Ngay trong dai cua t6i nam ¢ khoang giira thoi gian mudi mot ngay luu lai Rumani cua ching to1.
Peter chi cho t6i cach dién trudc may quay. Trong trang phuc cao bodi, thém mot chiéc mii cao boi,
ging va tng bang da, t61 budc vao tiém bach hoa tong hop mua it d6.

“Dién!” — Pao dién noi 16n. D6 qua that 13 mot tir ky diéu.

Mot nam dién vién cao hon 2 mét mic d6 den, doi mot cai non cao mau den bude vao. Anh ta dong
val mdt nguoi di€u khién tang 1€ voi sttc manh huyén bi, va sy xuit hién cua han cling c6 nghia 1a cai
chét s€ xay ra sau do.

Ngay khi vira nhin thay han, t61 lap bap néi voi nguoi chu ctra hang: “Toi... t61 nghi t01 s€ quay lai
sau”. Luc voi chay ra ngoai, 01 lam rot nhirng mon d6 hop ma minh da lya trén san g, giy ra mot

chudi tiéng dong.

Ti€p dén la quay can canh. “DPat.” — Dao dién la 16n. R61 dao dién, cac dién vién va moi ngudi trong



doan 1am phim v tay tan thuong. Mo dau man vo tay 1a con trai toi.

Peter can than giit lai cai non va ging tay dién dé toi lam ky niém. Vao budi chiéu cudi cung khi ching
to1 luu lai do, khi cac thanh vién trong doan dang viét nhitng 101 tot dep trén trang tiéu d€ trong phan
kich ban cua t01, t61 bao Peter hay lam nhu the.

N6 noi: “Con khong thé viét nén cam xuic cuia minh chi véi vai tir ngan ngii duoc a”.

Nhung n6 d viét cam xtc cta nd vao trong cudn nhat ky ma nd gitr trong sudt chuyén di. N6 viét xong
bai cudi cung trong chiéc may tinh xach tay mot gio trude khi chiing to1 dap xuong Kennedy.

“Khi con bt dau viét nhat ky, con dd nhic dén bd nhu mot ngudi bd ctia con.” — Peter quay sang toi
va noi. “Roi khi thoi gian trdi qua, con bat dau nhac dén boé mdt cadch than mat hon. B6 ¢d biét tai sao
lai nhu vay khong?”

MEit t61 ngan 18. Toi mudn dang tay ra va 6m chit 1ay no ngay tai d6 - trén may bay. Nhung t6i s¢ 1am
no nguong va co 1€ ca to1 cling s€ nguong nira. Nén to1 dat tay minh 1€n tay no va si€t chat. Chat. That
chat.

Con t6i ciing siét chat tay toi.

- Gunter David



Buoéi biéu dién trwot bing tuyét voi

Ké ding thwong nhdt trén thé gian nay
khéng phdi la ngwoi khong cé tién,
ma chinh la ngwoi khong biét wéc mo.

- Khuyét danh

Con bé loang choang budc ra khoi san tap voi su giap do cua vai dira ban trong doi
trurot bang. Toi mang voi cho Heidi cai 4o khodc va d& né dén chd ngdi. M&i mudi 1am tudi ma nd da
phai chdng choi v&i cin bénh ung thy mdt nim qua. Chung ti biét tin ngay khi con bé vira tro vé tir
Chicago, noi nd gianh duoc chiéc huy chuong vang dau tién trong tran tranh tai qudc té.

ROi thi ciing dén nhitng budi xét nghiém va sau d6 1a mot ca phau thuat. Con bé vuot qua tat ca diéu
do6, nhung do1 véi nd, di€éu quan trong nhat chinh la viéc né ¢ thé choi truot bang dugc nira hay
khong. That may 1a bac si da dong y cho n6 truot tuy thich.

Greg — ban cua Heidi, giap t6i thio gidy ctia con bé ra. Luc dau tit ca bon tré déu i ngai cho hoan
canh cua Heidi, nhung dan dan chung ciing xim vao gitip do con bé.

Greg hoi: “Ban ay khong sao chir a?”.

“U, ban éy chi can ngi mot chuat roi chung ta dua ban vao xe la 6n chau a.” — Toi tra 1oi.

Nhitng dira tré hanh phiic 4y vAy quanh t6i khi Heidi da thiép di. Chung cd giit im ling nhung t6i van
c6 thé nhin thdy sy hao hirng ctia chiing trude giai Keystone State Games sdp toi. To1 udce gi nhitng
ngay tuoi dep do s€ quay trd lai voi1 Heidi.

Heidi da luyén tap chiam chi theo khoa hoc v&i quyét tim tham gia thi dau, nhung gio thi da hét han
dang ky ro1. To1 danh thirc con bé va chiing to1 bat dau di ra xe. “Mg o1, huan luyén vién Barb n6i con
dang luyén tap rat tot day a. Con mudn tham du giai State Games.”

Tim t6i nhéi 1én. Khi t6i noi 1a da hét han ding ky roi, con bé néi huin luyén vién ctia nd van co thé
giap no dang ky duge. Con bé nai ni: “Me o1, con khong can huy chuong dau. Con chi mudn dén do6 va

trd thanh con nhu trude kia trong vai ngay thoi a. Bo diéu do6 t& 1am ha me?” - Con bé ntrc nd.

“Hay hé1 bac si ctua con vay.” — T61 ngap ngung.



Ngay hom sau, tai budi kiém tra strc khde, con bé di ké cho bac si nghe chi tiét vé giai State Games.

Béc s1 noi: “Dé ta ndi cho con nghe nhé. Ta s€ cho con di néu me con cling dong y, nhung con phai
dugc phép vang mat trong budi xa tri da

T6i din do thém con bé: “Con phai in dung bira, ngi dung gid va chim soéc tot cho ban than nghe
chua”.

“Da, con hira a!”” — Con bé tra 101.

Sau khi dugc bac si chuyén khoa ung thu cho phép va gui di to mau ding ky vao phat cudi, Heidi 1én
duong dén giai dau State Games. Hom d6 1a mot budi tdi quan trong va Heidi chuan bi luét trén san
bing v&i nhitng dudng truot 14 ludt tw do cua minh. Toi thAm cau nguyén.

Tén con bé dugce xudng 1én. Toi gilt chat cai may quay phim trong tay khi con duyén dang ludt ra san
bang giong nhu trude kia. Con bé tu tin tao dang. Khuc nhac dao cua bai Steel Magnolias troi 1én
khap khan phong va con bé ludt di voi bai bicu dién ctia minh.

Con bé nhon chin trén mit bang réi nang ngudi 1én thue hién mot ct nhay. N6 nhay cao dén ndi c6 thé
thay nét s¢ hai thoang ludt qua trén khuon mit cia nd. Toi cli nguoi, ndi tham: “Xin Chua hay giap
con be tiép dat an toan”.

Con bé tiép dat that diéu ngh¢, mot chan dua ra sau hét nhu nhiing van dong vién nha nghé. Khu6n mat
con bé cudi rang r& nhu muén néi rang: “Minh 1am duoc 16i!”. Con bé tiép tuc ludt di trong su reo ho
cudng nhiét ctia khan gia. Nhirng 15i ¢6 vii “C 1én Heidi!” vang khap khan phong. Rdi con bé nghiéng
nguo1 thuc hién dong tac tuyét voi nhét - tu thé hét nhu mot con dai bang — va thanh cong my man.

Ca khan dai v& oa trong niém han hoan. Ching toi khong thé nao tin néi. Lai moét cu nhay xoay nguoi
khac nira! Con bé da ghi diém cho ca doi. Con bé xoay vong thanh hinh xoan oc xinh xan, do1 giay
truot ndng trich gio cao nhu modt ngon co chién thang. Ma con b€ tng hong vi ¢d stre, va nd tu hao
mim cudi. Heidi da biéu dién hét sirc minh!

Con bé hirng khoi ro1 khoi san trugt va sa vao vong tay cua huan luyén vién. Huan luyén vién Barb 6m
choang lay con be, bat khoc trong ltc ca hai tan huong khoanh khac diéu ky Ay. Thé roi niém vui ay
bdng chuyén thanh ndi so hii khi Heidi nim bat dong trong tay huén luyén vién Barb.

Ca khan phong im ldng. T61 voi lao toi.

T6i d& 14y hai ¢ tro khi Barb khong thé d& noi con bé nira. To1 quay lai cho ngdi va ng01 d6i dién
v01 ho. Nhirng canh tay gio ra muon giap dg. Toi can than dit con bé nam xudng va sd c6 con dé kiém
tra nhip tim. Tim con bé van con dap.

Moi ngudi lo lang chd doi khi t6i kiém tra strc khoe ciia con bé.
Bau khong khi im lang chot bi pha v& boi mot tiéng ngay! Canh ndo loan lai dién ra. Nhirng tiéng vo

tay vang doi qua nhing thanh xa trong khan dai lanh 1€o. Phy huynh cua cac d6i thi ciia con bé ciing
dem chan mén ctia ho lai cho Heidi ltic con bé dang chim vao gidc ngii ngon lanh cia minh. Khi ban be



trong doi lao dén chic mung thi con bé van con dang ngai ngi. N6 di doat duoc huy chuong vang
trong bai biéu dién ty do!

- Nancy E. Myer

Chia s€ ebook : http://downloadsachmienphi.com/

Tham gia cong dong chia s& sach : Fanpage : https://www.facebook.com/downloadsachfree
Cong dong Google :http://bit.ly/downloadsach
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Ryan’s well of life

If the night is so dark that you cannot make out your
own hands,
you can be sure that dawn is very near.

- Proverb

When my son Ryan was six years old and in first grade, his teacher, Nancy, talked to his
class about developing countries and how they could help people, particularly children, in other parts
of the world. She explained that besides not having toys or enough food, some of them didn’t even
have clean water. For these children sitting in their comfortable classroom in Kemptville, Ontario, the
idea of children not having any toys, or enough food or water, had an enormous impact.

The principal had distributed a list that showed the costs of buying supplies in developing countries.
A penny would buy a pencil, a dollar a hot meal, two dollars a blanket. Seventy dollars would buy a
well. When Ryan heard people died because they didn’t have clean water, he was deeply affected. He
came home that day and insisted he needed seventy dollars for class the next morning.

We thought it was very nice that he wanted to do something important, but we didn’t take it seriously.
My husband Mark and I both do volunteer work, but Ryan was only six years old - and we just
brushed it off.

The next day, Ryan came home very upset because he hadn’t been able to take the seventy dollars to
school. People were dying, and he insisted he needed that money.

Mark and I discussed it, then explained to Ryan that seventy dollars was a lot of money. If he was
really interested in doing something, however, he could earn it.

I drew a little thermometer on a sheet of paper and said, “This is how many dollars it takes to get to
seventy, and if you’re prepared to earn it, we’ll give you extra chores.” He happily agreed, so we put
an old cookie tin on top of the refrigerator and started giving him chores.

Well, Ryan worked and worked and worked. With every two dollars he earned, he got to fill in
another line on the thermometer, then throw his money into the cookie tin. He never stopped working.
Ryan vacuumed, washed windows and much more.

He did chores for the neighbors and his grandparents, picked up brush after an ice storm - and it all



went right into the cookie tin! When we realized he was really serious, we thought, Okay, what will
we do with the money once he's raised it? We had no clue. After four months, Ryan was nearing his
goal.

I called a girlfriend at CUSO (a Canadian International Development Agency) and asked her for
suggestions

“We can take it here at CUSO,” she replied. “But let me look around for a more appropriate
organization that might specifically build wells.”

Brenda contacted WaterCan in Ottawa and set up a meeting for us. WaterCan is a Canadian nonprofit
organization providing clean water and sanitation to people in developing countries.

In April 1998 we went for our meeting, and Ryan brought his cookie tin full of money. Nicole, the
executive director and Helen, her assistant, were very gracious. They thanked him and told him how
important his donation was. Then they told us it would cost a lot more than \$70 to build a well - in
fact, it would cost \$2,000.

Ryan wasn’t concerned and replied simply, “That’s okay. I’ll just do more chores!”

News about what Ryan was doing got out, and soon we were getting calls from the media. When the
Ottawa Citizen did a story on Ryan’s well, we began to receive donations at least once a week.
People from all over were catching Ryan’s dream and were inspired to give.

A high school in Cornwall, Ontario, sold bottled water and presented WaterCan with a check for
Ryan’s well for \$228. Central Children’s Choir from Ottawa donated \$1,000. The Ground Water
Association of Eastern Ontario donated \$2,700. It wasn’t long before Ryan had raised more than
enough money for his well.

Ryan was invited to a board meeting to discuss details of the well. Gizaw, the engineer from Uganda
who would design and build the well, was also invited to that meeting. Ryan asked him: “How long
would it take to build the well? Where would it be built?” When Gizaw asked Ryan where he would
like the well to be built, Ryan decided that it would be best near a school.

Ryan’s well was built beside Angolo Primary School in Uganda, Africa, and was dedicated in April
of 1999!

But Ryan’s efforts had only begun. Ryan’s entire school embraced his dream. First, a fund-raising
project raised about \$1,400. Then the school organized a pen pal letter-writing campaign between
Ryan’s class and the students at Angolo Primary School.

CTV and several big newspapers did lead stories on that project and interviewed Ryan. I was
concerned about if he was interested in all the attention. When I asked Ryan’s teacher, Lynn, about it
she said, “I don’t think so. Ryan never talks about it unless someone asks.” She then told me the class
had been raising funds throughout the year, and a water can had been placed on her desk. One day
she’d walked into her classroom and found Ryan was at the water can, picking his picture off the side.



“I already have enough money for my well,” he explained. “This well will be for my class.”

One day Ryan said, “I’m going to keep working until everyone in Africa has clean water.” I thought,
Oh, boy! I'd heard about encouraging your children to be confident and dream big dreams, but... |
didn’t want to say -like I almost had when he asked for the seventy dollars - that he couldn’t make a
difference. The truth was, he already had!

One night Ryan shared with us that one day, he would love to actually see his well. I replied, “Ryan,
you will see your well. You might be twelve by the time we save enough money to visit Africa, but |
promise you, will see your well.”

One day, when Ryan was over visiting our neighbors, he announced, “When I’m twelve, I’'m going to
go over to Uganda and see my well.” He wrote his pen pal Jimmy Akana in Uganda saying, “When
I’m twelve, I’'m coming to see you.” This news spread like wildfire through the schools in Uganda,
and all the children wrote back to their pen pals in Ryan’s class asking, “Are you coming with Ryan?
Did you know Ryan is coming when he’s twelve?”

When Jimmy wrote back, he said, “I always drink from your well and I thank you for the well. We
will be so happy to see you in Uganda when you’re twelve.”

At New Years, our neighbors, the Paynters, presented Ryan with a very special gift - enough air miles
to fly three people halfway to Uganda to visit Jimmy and his well! The Ottawa Citizen then posted a
request for more air miles. As a result of those donations, and some help from WaterCan, my husband
and I were able to join Ryan. There, we would all see the amazing well that has allowed Ryan’s
friends 1n Uganda to have fresh, clean water everyday.

On July 27, 2000, we arrived by truck in Angolo, Uganda. As we got close, a small group of children
saw us and began calling out, “Ryan! Ryan!”

Ryan was astonished that they knew his name.

“Everybody for a hundred kilometers knows your name, Ryan,” our companion Gizaw Shibru
announced.

As we rounded a bend, we were stunned to see a crowd of about 5,000 children from nearby schools
lining the roadside, waiting for us. As our truck approached, they excitedly began clapping
rhythmically in welcome!

Ryan managed to wave a shy hello. Ryan’s pen pal, Jimmy, was waiting for him, and after they said
hello, Jimmy took Ryan’s hand and led him to the well for the ribbon-cutting ceremony. As we
approached Ryan’s well, we were overcome with joy. It was adorned with flowers, and on the
concrete was inscribed: “Ryan’s Well: Formed by Ryan H for Comm. of Angolo.”

A village elder spoke words of appreciation: “Look around at our children. You can see they’re
healthy. This is because of Ryan and our friends in Canada. For us, water is life.”



Ryan has also raised money for drilling equipment so that all districts can experience having clean,
life-giving water. To date, Ryan has raised over \$100,000.

Ryan is now eleven years old and still going strong. His dream has changed the lives of so many
people, most of whom we will never meet. That special day in Uganda was one of the happiest days
of my life, and it will live in my heart forever. Ryan ended that special day the same as usual, with his
nightly prayer: “I wish for everyone in Africa to have clean water.” Ryan has shown me what the
power of dreams can do.

- Susan Hreljac



Cai giéng ciia Ryan

Néu troi toi dén néi ban chcfng thé nhin thd'y duwoc
chinh doi ban tay ciia minh,
thi hdy an tim rang binh minh dang dén.

- Tuc ngur

Khi con trai Ryan cua t6i 1én sau va vao 16p mdt, ¢o gido Nancy cta nd da ké véi ca
16p vé nhitng nudc dang phét trién va lam thé nao ching c6 thé gitip d& moi ngudi, dic biét 1a tré em
& cac noi khac trén thé gidi. Co gido nodi rang ngoai viéc khong co d6 choi va khong c6 du thire an, thi
mdt s6 ban tham chi con khong ¢ nuée sach. Pbi véi nhitng dira tré dang ngdi trong phong hoc day du
tién nghi & Kemptville, Ontario thi ¥ niém vé nhitng dtra tré khac khong c6 d6 choi hay khong du thirc
an va nudc sach da co6 tac dong manh mé.

Cb hiéu truong da dua ra mot danh sach cho thay mirc séng & cac nudc dang phat trién. Mot xu s& mua
dugc mot cay but chi, mt do-la mua dugc mot bira an nong hoi, hai d6-la mua dugc mdt cai chin.
Bay muoi do-la s& mua dugc mot cai giéng. Khi Ryan nghe ké co nhleu nguoi phai chét vi khong cé
nuoc sach, thi thing bé thit sy xic dong. Ngay hom d6 no tré vé nha ning nic xin bay muoi do-la dé
dem dén 16p vao sang hom sau.

Chung t6i nghi néu thang bé mudn lam mot diéu gi d6 co y nghia thi qua that rat tot, nhung ching t6i
cling khong that sy dé tam dén chuyén do6. T61 va Mark - chong t61, déu 1am cong viéc tinh nguyén,
nhung Ryan chi méi sau tuoi nén chiing to61 da phdt 16 chuyén do di.

Ngay hom sau, Ryan budn ba tré vé nha vi né da khong c6 bay muoi do-la mang dén truong. Nhiéu
nguo1 dang chét va no nhat quyet rang minh can sé tién do.

T61 va Mark da ban vé chuyén nay, ro1 sau do giai thich vo1 Ryan rang bdy muoi do-la 1a mot s6 tién
16n; n€u nod that sy muon lam di€u gi do6 thi nd co6 thé tu kiém tién

T61 v& mot cai thuoc do c6 vach nho 1én mot to gidy va noi: “Cai nay cho con biét phai can bao nhiéu
do de c6 duoc bay muroi d6. Va néu con di san sang dé kiém tién thi bé me s& giao cho con nhiéu viéc
hon”. N6 vui sudng dong ¥, vi thé ching t6i dit mot hop banh bang thiée cii trén ndc ti lanh va bit dau
giao viéc cho no.

Va r61 Ryan lam viéc, lam viéc va lam viéc. V&1 moi hai d6-la ki€ém dugce, n6 1ai gach thém mot vach
trén cai thudce roi bo tién vao trong cai hop thiec. N6 1am viéc khong ngoi nghi. Ryan hut bui, lau ctra



sO va nhiéu viéc khac.

No 1am viéc nha cho ca nhitng ngud1 hang xom va 6ng ba ndi ngoai, lugm canh khd sau tran mua da
va roi tt ca tién déu dugc bo vao trong hop thiéc. Khi nhan thiy no that sy nghiém tac, ching toi da
nghi: Puwoc roi, vy ching ta sé lam gi day khi né da danh dum di s6 tién? Chung t6i ciing khong
biét. Sau bon thang, Ryan d tién dén gan muc tiéu ctia minh.

To1 goi dién thoai cho ¢6 ban lam viéc & CUSO (Co quan phat trién qué)c té Canada) va hoi y kién
cua co ay.

“Ching minh c6 thé nhan tai CUSO.” — Co6 ban tra 101. “Nhung dé minh xem thir ¢6 to chirc ndo thich
hop hon trong viéc gitp xay giéng khong da nhé.”

Brenda lién h¢ voi t6 chirc WaterCan ¢ Ottawa va sap Xep mot cudc gdp cho chung t61. WaterCan la
mot to chirc phi chinh phil cua Canada, to chirc ndy cung cap nude sach va hé théng vé sinh cho ngudi
dan & cac nudc dang phat trién.

Thang tu nam 1998, chung t61 di dén cudc gip nhu da hen va Ryan mang theo hop thiéc déy tién ctia
minh. Nicole, giam d6c hanh chinh va Helen, trg 1y cua co rat lich thiép. Ho da cam on thang bé va
no6i voi no rang sy dong gop cua no rat quan trong. ROi ho noi voi chung tdi rang dé xay mot cai giéng
thi can phai ton nhiéu hon 70 do-1a, that ra 14 can nhitng 2.000 db.

Ryan chang hé lo lang va n6éi mdt cach don gian: “Khong sao a. Con s€ lam viéc nha nhiéu hon!”.

Tin tlrc vé nhirng gi Ryan dang lam dé lan di va chang miy chdc ching to1 nhan dugc nhiéu cudc goi tir
cac hang truyén thong. Khi nhat bao Ottawa Citizen dang cau chuyén vé cai gleng cua Ryan thi ching
t6i bat dau nhan duoc tién  gOp tang it nhat mdi tuAn mot 1an. Moi ngudi tir khap noi dang dbi theo uée
mo cua Ryan va ho ciling rat san 1ong quyén ting.

Mot truong trung hoc 6 Cornwall, Ontario da ban nudc dong chai va tang to chirc WaterCan mot tim
séc tri gia 228 do-la dé tng hd cho chuong trinh ddo giéng ctia Ryan. Péi Hop Ca Thiéu Nhi Trung
Uong ¢ Ottawa da quyén gop 1.000 do. Hiép Hoi Nudc Ngam o Mlen Dbong Ontario da dong gop
2.700 d6. Chang miy chéc Ryan di c6 nhiéu hon sd tién can co dé xay giéng.

Ryan dugc moi dén mot cudc hop uy ban dé thao ludn chi tiét vé ké hoach dao g1eng Gizaw, k¥ su
dén tir Uganda — nguo1 sé thiét ké va dao gleng cling duoc moi dén du budi hop 4y. Ryan hoi ong:
“Chung ta phai rnat bao 1au dé xdy xong cai giéng a? No s€ dugc xay ¢ dau a?”. Khi Gizaw hoi Ryan
mudn xay cai giéng & dau thi Ryan cho rang tot hon hét 1a xay gan truong hoc.

Cai giéng cua Ryan duoc xay canh truong tiéu hoc Angolo & Uganda, chau Phi va hoan thanh vao
thang tu nam 1999!

Nhung nhitng nd luc cta Ryan chi moi la bat dau ma thoi. Toan trudng cua Ryan da co dong cho mo
udc do. Truoc tién l1a k& hoach gay quy dé quyén duoc khoang 1.400 do. Ro1 truong tO chire mot
chién dich két ban qua thu gitra 16p cua Ryan va nhirng hoc sinh ctia truong tiéu hoc Angolo.



CTV va mdt s to bdo 16n di ding nhitng ciu chuyén vé du 4n d6 va phong van Ryan. Tdi lo ling
khong hiéu thing bé ¢6 thich thi v&i nhimg chuyén gdy su cha y d6 khong. Khi t0i hoi ¢ Lynn - ¢o
gido cua Ryan, vé diéu d6 thi ¢6 noi: “T6i khong nghi vay. Ryan chua bao gio noi vé diéu do trir khi
c6 ngudi nao d6 hoi”. Roi ¢ ké t6i nghe vé chuyén 16p hoc da giy quy sudt ca nim va c6 ca mot binh
nuoc duge dat trén ban ¢6. Mot ngay no, ¢6 budc vao 1op va nhin thay Ryan dang dung o chd cai binh
nudc va dang go tAm hinh cua no ra khoi than binh. Thang bé n6i: “Con da c6 du tién dé xay cai giéng
ctia minh roi, va ddy 1a céi giéng cua 16p con”.

Mot ngay ng, Ryan noi: “Con s€ tiép tuc 1am viéc cho dén khi tat ca moi nguo1 & chau Phi déu co
nuée sach”. Toi thim nghi, Oi, con trai! Me dd nghe néi vé viéc hay khuyén khich con tré tw tin va
ddm dp 1 nhitng wéc mo 16n, nhung... T6i khong mubn ndi - ciing gan gidng nhu luc thang bé hoi xin
bay muoi do-la —réng no khong thé tao ra su khac biét. Nhung su that la n6 da lam dugc!

Mot dém ng, Ryan n61 véi ching to1 rang nd thuc sy mudn nhin thay cdi gi€ng cia minh vao mdt ngay
nao do. Toi noi: “Ryan, ro1 con s€ dugce thay cai giéng cia minh thoi. Liuc con muroi hai tudi thi chiing
ta cling da dé danh du tién dén chau Phi va me¢ hira vd1 con 1a con s€ dugce thay cai giéng ciia minh”.

Mot ngay no, Ryan qua tham nha hang xém va néi: “Khi chau mu6i hai tudi, chau s& dén Uganda va
xem cai gleng cua minh”. N6 Vlet thu cho ngudi ban Jimmy Akana ¢ Uganda va noi rang: “Khi t&
muoi hai tudi, té s& dén gip cau”. Tin ndy nhanh chong lan truyén trong khip cac trudng hoc & Uganda
va tat ca bon tré ¢ day déu viét thu hoi nhitng ngudi ban ciia minh trong 16p ctia Ryan: “Ban ¢6 di véi
Ryan khong? Ban ¢ biét Ryan s& dén day khi cau 4y mudi hai tubi khong?”.

Khi Jimmy hoi am, cau bé noi: “Td 1Uc nao cling udng nudc tir cai giéng cla cau va té cam on cau vi
cai giéng nhé. Chung t& s€ rat vui néu dugc gap cau ¢ Uganda khi cau muoi hai tudi day”.

ROi vdo dau ndm Ay, hang xom cta ching tdi, gia dinh Paynters, di ting cho Ryan mdt mon qua rat dic
biét - chuyén bay mdt chiéu danh cho ba nguoi dén Uganda dé thim Jimmy va cai giéng clia minh! Sau
d6, to nhat bao Ottawa Citizen da cho dang thong tin yéu cau xin thém vé may bay. Véi nhitng dong
gop d6 cung vai su gitp dd ctia t6 chirc WaterCan, toi va chong t6i da co thé cung di v6i Ryan. Tai
d6, ching toi d3 nhin thiy cai giéng tuyét voi da va dang mang dén cho nhirng ngudi ban ciia Ryan &
Uganda nuéc sach mdi ngay.

Ngay 27 thang 7 nam 2000, chung t6i di bang xe tai tGi Angolo, Uganda. Khi chung t6i t&i gin, mot
nhoém tré con thay chiing t61 va bat dau goi 1én: “Ryan kia! Ryan kia!”.

Ryan rat ngac nhién khi cac ban lai biét tén ctia minh.

“Moi ngudi ¢ cach xa day hang tram cdy sd déu biét tén chau ddy, Ryan a.” — Nguoi di cung ching toi
la Gizaw Shibru noi.

Khi dén ch(s 1&, ching t6i ngac nhién khi thdy mot dam dong khoang 5.000 dtra tré tur nhing truong lan
can dang x€p hang bén duong chd don chung to1. Khi xe chung toi t61 gan, bon tré hao hing vo tay
theo nhip dé chao don!

Ryan bén 1&n vay tay chdo. Ban ctia Ryan — Jimmy dang doi & d6. Sau khi chio nhau, Jimmy nim lay



tay Ryan va dit nd t&i cai giéng 1am 1€ cit bing khanh thanh. Khi dén xem cai giéng cua Ryan, chung
to1 thay rat vui. Cai giéng dugc trang tri hoa va trén thanh bé tong c6 khac chir: “Cai giéng cua Ryan:
Do Ryan H xay cho Cong Bong Angolo™.

Mbt cu gia trong lang néi 161 cam kich: “Nhin 1@l tré xung quanh ddy ma xem. C6 c6 thé thiy chung déu
khée manh ca. Diéu nay 1a nho c¢6 Ryan va nhitng ngudi ban ctia chiing ta & Canada. P61 véi chung
to1, nude la sy song”.

Ryan ciing d3 quyén tién mua dung cu khoan dé tat ca cac ving déu co6 nude sach. Tinh dén hom nay,
Ryan da quyén dugc hon 100.000 do.

Hién nay Ryan dugc mudi mot tudi va van rat manh mé. Mo uéc cua théng bé da lam thay doi cude
song cta nhiéu ngudi ma hau hét 1a nhirng nguo1 chung t0i chua tung gap. Ngay ddc biét do ¢ Uganda
la mot trong nhirng ngay hanh phuc nhat trong cudc doi to1 va n6 s¢ luu méi trong tim t01. Ngay dac
biét d6 cua Ryan két thiic nhu thudng 18 v6i 101 cau nguyén ma thing bé van thudng khan nguyén moi
dém: “Con cau mong cho moi ngudi & chau Phi déu c6 nude sach”. Ryan da cho t6i thay strc manh ctia
nhitng wdc mo.

-Susan Hreljac



The impossible just takes a little longer

I cannot discover that anyone knows
enough to say definitely what is
and what is not possible.

- Henry Ford

At the age of twenty, I was happier than I had ever been before in my life. [ was active
physically: 1 was a competitive water-skier and snow-skier and played golf, tennis, basketball and
volleyball. I even bowled on a league. I ran nearly every day. I had just started a new tennis court

construction company, so my financial future looked exciting and bright. I was engaged to the most
beautiful woman in the world. Then the tragedy occurred - or at least some called it that.

I awoke with a sudden jolt to the sound of twisting metal and breaking glass. As quickly as it all
started, it was quiet again. Opening my eyes, my whole world was darkness. As my senses began to
return, I could feel the warmth of blood covering my face. Then the pain. It was excruciating and
overwhelming. I could hear voices calling my name as I slipped away again into unconsciousness.

Leaving my family in California on a beautiful Christmas evening, I had headed for Utah with a friend
of mine. I was going there to spend the rest of the holidays with my finance, Dallas. We were to finish
our upcoming wedding plans - our marriage was to be in five short weeks. I drove for the first eight
hours of the trip, then, being somewhat tired and my friend having rested during that time, I climbed
from the driver’s seat into the back passenger seat. I fastened my seat belt, and my friend drove away
into the dark. After driving for another hour and a half, he fell asleep at the wheel. The car hit a
cement abutment, went up and over the top of it, and rolled down the side of the road a number of
tfimes.

When the car finally came to a stop, I was gone. I had been ejected from the vehicle and had broken
my neck. I was paralyzed from the chest down. Once I was taken by ambulance to a hospital in Las
Vegas, Nevada, the doctor announced that I was now a quadriplegic. I lost the use of my feet and legs.
I lost the use of my stomach muscles and two out of my three major chest muscles. I lost the use of my
right triceps. I lost most of the use and strength in my shoulders and arms. And I lost the complete use
of my hands.

This 1s where my new life began.

The doctors said I would have to dream new dreams and think new thoughts. They said because of my



new physical condition, I would never work again - I was pretty excited about that one, though,
because only 93 percent of those in my condition don’t work. They told me that I would never drive
again; that for the rest of my life I would be completely dependent on others to eat, get dressed or
even to get from place to place. They said that I should never expect to get married because... who
would want me? They concluded that I would never again play in any kind of athletic sport or
competitive activity. For the first time in my young life, [ was really afraid. [ was afraid that what they
said might really be true.

While lying in that hospital bed in Las Vegas, I wondered where all my hopes and dreams had gone. I
wondered if I would ever be made whole again. I wondered if I would work, get married, have a
family and enjoy any of the activities of life that had previously brought me such joy.

During this critical time of doubts and fears, when my whole world seemed so dark, my mother came
to my bed-side and whispered in my ear, “Art, while the difficult takes time... the impossible just
takes a little longer.” Suddenly a once darkened room began to fill with the light of hope and faith that
tomorrow would be better.

Since hearing those words eleven years ago, I am now president of my own company. I am a
professional speaker and a published author - Some Miracles Take Time.l travel more than 200,000
miles a year sharing the message of The Impossible Just Takes a Little Longer to Fortune 500
companies, national associations, sales organizations and youth groups, with some audiences
exceeding 10,000 people. In 1992, I was named the Young Entrepreneur of the Year by the Small
Business Administration for a six-state region. In 1994, Success magazine honored me as one of the
Great Comebacks of the Year. These are dreams that have come true for me in my life. These dreams
came true not in spite of my circumstances... but, perhaps, because of them.

Since that day I have learned to drive. I go where I want to go and I do what I want to do. I am
completely independent and I take care of myself. Since that day I have had feeling return to my body
and have gained back some of the use and function of my right triceps.

I got married to that same beautiful and wonderful girl a year and a half after that fateful day. In 1992,
Dallas, my wife was named Mrs. Utah and was third runner-up to Mrs. USA! We have two children -
a three- year-old daughter named McKenzie Raeanne and a one-month-old son named Dalton Arthur -
the joys of our lives.

I have also returned to the world of sports. I have learned to swim, scuba pe and parasail - as far as |
know I am the first quadriplegic of record to parasail. I have learned to snow ski. I have also learned
to play rugby. I figure they can’t hurt me any worse! I also race wheelchairs and marathons. On July
10, 1993, I became the first quadriplegic in the world to race thirty-two miles in seven days between
Salt Lake City and St. George, Utah -probably not one of the brightest things I have ever done, but
certainly one of the most difficult.

Why have I done all of these things? Because a long time ago I chose to listen to the voice of my
mother and to my heart rather than to the concourse of dissenting voices around me, which included
medical professionals. I decided that my current circumstances did not mean I had to let go of my
dreams. | found a reason to hope again. I learned that dreams are never destroyed by circumstances;



dreams are born in the heart and mind, and only there can they ever die. Because while the difficult
takes time, the impossible just takes a little longer.

- Art E. Berg



Piéu khong thé chi can thém maot it thoi gian

Toi chwa turng biét mot ai co thé noi chac chan rang
diéu gi la co thé va diéu gi la khong.

- Henry Ford

O tudi hai muoi, t6i cam thay hanh phic hon bao gid hét trong doi. Toi c6 mdt co thé
khoe manh: t6i 12 mot tay choi truot nudc va trugt tuyét kha cir, choi gon, quﬁn vot, bong 16 va bong
chuyén. Tham chi tdi con tham gia mot giai dau bowling nira. T61 chay bo gan nhu moi ngay. To1 vira
khét sy mot cong ty mo1 chuyeén veé xay du’ng san quan vot nén trlen vong tai chinh cuta t6i kha hip dan
va sang sua. To1 dinh hon vé1 mot co gai dep nhét trén doi. Va rdi bi kich xay ra, it nhét 1a theo cach
nhiéu nguoi goi nhu vay:

Toi giat ban minh tinh gidc boi tiéng kim loai bi nghién nat va tiéng nhirng manh kinh v&. Mot thir lai
dot ngdt chim vao im lang, cung nhanh nhu ltc no xay ra. Khi mo mat ra, t6i thiy moi thtr xung quanh
déu t6i sam lai. Khi cac gidc quan hdi phuc, t0i ¢ thé cam nhan duoc mau dang tudn chay trén khap
khuon mit minh. VA roi t61 cam nhén rd con dau. Con dau Ay qua that khung khiép va qua stc chiu
dung. Luc t6i lai chim vao vo thirc, t6i nghe c¢6 nhiéu giong ndi goi tén minh.

Tam biét gia dinh ¢ California vao mot dém Giang sinh tuyét dep, t6i thang tién toi Utah cliing véi mot
nguodi ban. T61 den d6 dé tan hudng nhiing ngay nghi con lai bén Dallas, vi hon thé cua minh. Chang
t61 dang hoan tat ké hoach cho dam cudi sap to1. L& cudi cua ching toi s& dién ra chi sau nim tuan
ngan ngui nita. T6i cam l4i sudt tdm tiéng dau cua chuyén di, sau d6 t6i cam thiy hoi mét con ban toi
da duoc nghi ngoi trong thoi gian d6 nén t6i da nhudng tay 1ai lai cho anh va ra ghé sau nghi ngoi. T61
that day an toan va ban toi 1ai xe bang vao man dém. Sau khi 1ai xe duoc khoang mot tiéng rudi, ciu
ay ngu guc trén tay lai. Chiéc xe lao vao dai phan cach bang xi ming, leo 1én trén, vot qua va 16n nhao
trén duong khong biét bao nhiéu lan.

Cudi cung, khi chiéc xe dirng han lai thi toi da bat tinh nhin su. Toi da ving ra khoi xe va bi giy co.
T61 bi i€t tr nguc tro Xuéng. Khi t61 dugc xe ctru thuong dua dén mot bénh vién & Las Vegas,
Nevada, bac si cho biét toi da bi liét tir chi. T61 khong thé ctr dong cang chan va ban chan. Toi khong
thé cir dong cac co bung va hai trong sd ba co nguc 16n ctia minh. Toi khong thé st dung co ba dau
bén canh tay phai. Téi mat hiu hét cac chirc ning va strc manh & vai va canh tay. Toi hoan toan khong
thé sir dung d6i ban tay cta minh dugc nita.

Cudc song mo1i cua to1 bat dau tu day.

Céc bac si bao t61 phai c6 nhitng mo wdc md1 va hdy nghi vé nhirng diéu méi. Ho ndi véi tinh trang



thé chat hign gio cla ti, t0i s& khong bao gio 1am vige tro lai dugc nita — tuy vay, t6i kha vui vé vé
mot diéu 1a chi c6 93% nhitng ngudi & trong tinh canh gidng nhu t6i khong 1am viéc duge thoi. Ho noi
rang t6i s& khong bao gid 14i xe dugc nita, rang phan doi con lai cta tdi s& hoan toan phy thude vao
nguot khac luc an, luc méc va thdm chi phu thude ca viée di chuyen ntra. Ho bao rang toi ding nén
nghi dén viéc két hon boi vi... ai ma mudn lay toi nira cha? Ho két luan rang to1 s€ khong bao gio
duogc choi lai bt ky mon thé thao hodc céc hinh thirc thi ddu nao khac nita. LAn dau tién trong cudc
doi trai tré ctia minh, t6i that su so hii. Toi so rang nhitng gl ho néi co thé trd thanh sy that.

Nam trén giudng bénh & Las Vegas, t6i tu hoi tat ca nhitng hy vong va mo udc cua t6i ddu mat ca roi.
To1 ty héi khong biét minh c6 thé trd lai nguyén ven nhu xua nira khong. To61 tu hoi 1li¢u minh co6 thé
lam viée, két hon, c6 mot gia dinh va tan hudng nhiing hoat dong cua cude sé)ng von da tung dem lai
cho t6i nhiéu niém vui thi hay khong.

Trong suot khoang tho1 gian kinh hoang véi day ap su hoai nghi va ndi so hai & ay, khi ca thé gioi duong
nhu t6i sam lai thi me t6i dén bén toi va thi tharn vao tai toi: “Art nay, néu nhitng viéc kho khin can
nhiéu thoi gian... thi nhitng diéu khong thé chi can thém mot it thoi gian nita thoi”. Bong nhién cin
phong tam tdi bat du tran ngdp anh sang ctia hy vong va niém tin vao mdt ngdy mai twoi sang hon.

Gio day - mudi mot nim ké tir khi nghe cdu noi ay - t6i hién 1a chi tich cong ty ctia chinh minh. Tbi 1a
mot dién gia chuyén nghiép va 1 tic gia cta cudn “Mot sé diéu ky diéu can cé thoi gian” dd duoc
xuat ban. Mdi nam, t6i di hon 200.000 dim dé chia sé thong diép Diéu Khong Thé Chi Can Thém Mot
ft Thoi Gian toi nhirng cong ty hang dau trong danh sach 500 cong ty 1on cua tap chi Fortune, cac hiép
hoi quéc gia, cac tap doan kinh doanh, hoi thanh nién véi lugng thinh gia c6 khi vugt hon 10.000
nguoi. Nam 1992, t61 dat dugc danh hi€éu Doanh nhan tré ctia nam do Hoi déng Doanh nghi¢p Nho
trong khu vuc sdu bang trao tang. Nam 1994, tap chi Thanh Céng da vinh danh t61 1a mdt trong nhirng
Nguoi Tré Vé Vi Pai cta nim. D6 13 nhitng gidc mo da trd thanh hién thuc trong doi t6i. Nhitng giac
mo nay thanh hién thuc co6 1€ khong phai vi hoan canh cua t6i... ma chinh 1a nho vao ching.

K¢ tir hom ay, t61 da tap 14i xe. T61 di dén nhirng noi to61 muon va lam nhiing gi t61 thich. T61 hoan toan
tu 1ap va tu chdm soc cho ban than. Ttr hdm ay, to1 cam nhan lai dugc cam giac cua co thé va toi cling
lay lai dugc mot sO6 chirc nang va hoat dong ctia co canh tay phai.

T6i két hon véi chinh ngudi phu nit xinh dep va tuyét voi Ay mot nam rudi sau cai ngy dinh ménh do.
Nam 1992, Dallas, vo t61 da doat danh hiéu ngudi dep Utah va ding thir ba trong nhirng ngudi dep ¢
My! Chung t61 c6 hai dira con, mdt bé gai ba tudi tén McKenzie Raeanne va mdt cdu con trai mot
thang tu6i tén Dalton Arthur — niém vui trong cudc song ctia ching toi.

To1 cling trd lai véi cac mon thé thao. T6i hoc boi, 1an va ludt song vo1 du — theo to1 biét thi toi 1a
nguoi bi ligt dau tién choi luét song voi du. Toi hoc truot tuyét. T61 cling hoc cho1 mén bong bau duc.
T6i nghi rang chung khong thé 1am t6i dau dén hon nita! To6i ciling tham gia dua xe lin va dua
maratong. Ngay 10 thang 7 ndm 1993, t6i tré thanh ngudi bi 1iét dau tién trén thé gidi tham gia ching
dua ba muoi hai dam trong bay ngay tir Salt Lake City dén St. George, Utah — ¢ 1& day khong phai 1a
diéu tuyét voi nhat toi da tirng lam nhung d6 that sy 1a diéu kho khin nhat.

Tai sao t01 lam duogc tat ca nhitng viéc nay? Boi vi nhi€u nam trude to61 da chon lya lang nghe 161 cua
me va cua trai tim minh hon 1a cta nhitng nguoi xung quanh, ké c4 ctia nhitng bac si chuyén khoa. Toi



da quyét tAm riang hoan canh hién tai cua t6i khong c6 nghia la t61 phai tir bo nhitng mo udc cta minh.
T6i tim thay 1y do dé lai hy vong. Toi nghiém ra rang mo udc khong bao gid bi pha huy trude hoan
canh kho khan, rang mo udc duoc sinh ra tir con tim va khéi oc va ching chi co thé mat di & d6 ma
thoi. Béi vi néu nhitng viéc khé can c6 thoi gian thi nhitng diéu khong thé chi can thém mot chat thoi
gian nita ma thoi.

- Art E. Berg



The cowboy’s story

It never occurred to me that I couldn’t do it.
I always knew that if I worked hard enough, I could.

— Mary Kay Ash, founder of Mary Kay Cosmetics

When [ started my telecommunication company, I knew I was going to need
salespeople to help me expand the business. I put the word out that I was looking for qualified
salespeople and began the interviewing process. The salesperson I had in mind was experienced in
the telemarketing communications industry, knew the local market, had experience with the various
types of systems available, had a professional demeanor and was a self-starter. I had very little time
to train a person, so it was important that the sales-person I hired could “hit the ground running.”

During the tiresome process of interviewing prospective salespeople, into my office walked a
cowboy. I knew he was a cowboy by the way he was dressed. He had on corduroy pants and a
corduroy jacket that didn’t match the pants; a short-sleeved snap-button shirt; a tie that came about
halfway down his chest with a knot bigger than my fist; cowboy boots; and a baseball cap. You can
imagine what [ was thinking: “Not what I had in mind for my new company.” He sat down in front of
my desk, took off his cap and said, “Mister, I’d just seen a chance to be a success in the telephone
business.” And that’s just how he said it, too: business.

I was trying to figure out a way to tell this fellow, without being too blunt, that he just wasn’t what I
had in mind at all. T asked him about his background. He said he had a degree in agriculture from
Oklahoma State University and that he had been a ranch hand in Bartlesville, Oklahoma, for the past
few years during the summers. He announced that was all over now, he was ready to be a success in
“biness,” and he would just “seen a chance.”

We continued to talk. He was so focused on success and how he would “seen the a chance” that |
decided to give him a chance. I told him that I would spend two days with him. In those two days I
would teach him everything I thought he needed to know to sell one type of very small telephone
system. At the end of those two days he would be on his own. He asked me how much money I thought
he could make.

I told him, “Looking like you look and knowing what you know, the best you can do is about \$1,000
per month.” I went on to explain that the average commission on the small telephone systems he
would be selling was approximately \$250 per system. I told him if he would see 100 prospects per
month, that he would sell four of those prospects a telephone system. Selling four telephone systems



would give him\$1,000. I hired him on straight commission with no base salary.

He said that sounded great to him because the most he had ever made was \$400 per month as a ranch
hand and he was ready to make some money. The next morning, I sat him down to cram as much of the
telephone “biness” I could into a twenty-two-year-old cowboy with no business experience, no
telephone experience and no sales experience. He looked like anything but a professional salesperson
in the telecommunications business. In fact, he had none of the qualities I was looking for in an
employee, except one: He had an incredible focus on being a success.

At the end of two days of training, Cowboy (that’s what I called him then, and still do) went to his
cubicle. He took out a sheet of paper and wrote down four things:

1. I will be a success in business.

2. I'will see 100 people per month.

3. I'will sell four telephone systems per month.

4. I will make \$1,000 per month.

He placed this sheet of paper on the cubicle wall and started to work.

At the end of the first month, he hadn’t sold four telephone systems. However, at the end of his first
ten days, he had sold seven telephone systems.

At the end of his first year, Cowboy hadn’t earned \$12,000 in commissions. Instead, he had earned
over \$60,000 in commissions.

He was indeed amazing. One day, he walked into my office with a contract and payment on a
telephone system. I asked him how he had sold this one. He said, “I just told her, ‘Ma’am, if it don’t
do nothing but ring and you answer it, it’s a heck of a lot prettier than that one you got.” She bought it.”

The woman wrote him a check in full for the telephone system, but Cowboy wasn’t really sure I
would take a check, so he drove her to the bank and had her get cash to pay for the system. He carried
thousand-dollar bills into my office and said, “Larry, did I do good?”” I assured him that he did good!

After three years, he owned half of my company. At the end of another year, he owned three other
companies. At that time we separated as business partners. He was driving a \$32,000 black pickup
truck. He was wearing \$600 cow-boy-cut suits, \$500 cowboy boots and a three-carat horseshoe-
shaped diamond ring. He had become a success in “business.”

What made Cowboy a success? Was it because he was a hard worker? That helped. Was it because he
was smarter than everyone else? No. He knew nothing about the telephone business when he started.
So what was it? [ believe it was because he knew the Ya Gotta’s for Success:

He was focused on success. He knew that’s what he wanted and he went after it.



He took responsibility. He took responsibility for where he was, who he was and what he was (a
ranch hand). Then he took action to make it different.

He made a decision to leave the ranch in Bartlesville, Oklahoma, and to look for opportunities to
become a success.

He changed.There was no way that he could keep doing the things that he had been doing and receive
different results. And he was willing to do what was necessary to make success happen for him.

He had vision and goals. He saw himself as a success. He also had written down specific goals. He
wrote down the four items that he intended to accomplish and put them on the wall in front of him. He
saw those goals every day and focused on their accomplishment.

He put action to his goals and stayed with it even when it got tough. It wasn’t always easy for
him. He experienced slumps like everyone does. He got more doors slammed in his face and
telephones in his ear than any sales-person I have ever known. But he never let it stop him. He kept on

going.

He asked. Boy, did he ask! First he asked me for a chance, then he asked nearly all the people he
came across if they wanted to buy a telephone system from him. And his asking paid off. That simply
means that if you ask enough, eventually someone will say yes.

He cared. He cared about me and his customers. He discovered that when he cared more about taking
care of his customers than he cared about taking care of himself, it wasn’t long before he didn’t have
to worry about taking care of himself.

Most of all, Cowboy started every day as a winner! He hit the front door expecting something good
to happen. He believed that things were going to go his way regardless of what happened. He had no
expectation of failure, only an expectation of success. And I’ve found that when you expect success
and take action on that expectation, you almost always get success.

Cowboy has made millions of dollars. He has also lost it all, only to get it all back again. In his life
as in mine, it has been that once you know and practice the principles of success, they will work for
you again and again.

He can also be an inspiration to you. He is proof that it’s not environment or education or technical
skills and ability that make you a success. He proves that it takes more: It takes the principles we so
often overlook or take for granted. These are the principles of the Ya Gotta’s for Success.

- Larry Winget



Cau chuyén vé Ga Cao Boi

Y nghi minh khong thé lam dwoc diéu gi chwa bao gio
xudt hién trong téi. Téi luén biét rang néu téi lam viéc
cdn cu thi téi cé thé lam dwoc tit cd.

- Mary Kay Ash, nguwoi sang ldp hdng my phdm

Mary Kay

Khi bat dau giy dung cong ty vién thong ctia minh, toi biét toi s& phai can dén nhirng
nhan vién ban hang dé gitip minh mé rong viéc kinh doanh. Toi thong bao tim kiém nhitng nhan vién c6
ning lyc va bat dau qua trinh phong van. Nhin vién ban hang 1y tréng ma t6i hinh dung trong dau phai
la ngudi co6 kinh nghiém trong linh vuc mua ban thiét bj vién thong tir xa, phai nadm duoc tinh hinh thi
truong ndi dia va cd kinh nghiém vé céc loai hé théng khac, c6 thai d§ chuyén nghiép va 1a mot nguoi
c6 thé 1am viéc doc 1ap. Toi khong co nhiéu thoi gian dé dio tao nén nhit thiét nhan vién ban hang toi
thué phai 14 nguoi c6 thé bat dau cong viée ngay lap tirc.

Trong thoi gian chan ngit lac t6i dang phong van céc Gmg vién tiém ning thi mdt gi cao bdi budc vao
van phong. Toi biét han 1a cao bdi qua cach an mdc cua han. Hin mic mot cai quin nhung va khoac
mot chiéc 4o nhung chiang hop véi cai quan ti nao; mot ch1ec 40 so mi ngan tay co khuy bam, deo mot
cai ca vat dai ngang nguc voi cai nit that to hon ca nim tay t6i; mang doi tng cao bdi va doi mot
chiéc non ludi trai. Ban c6 thé hinh dung duoc nhitng gi toi nghi: “Khong thé ndo 12 ngudi minh mong
doi cho cong ty méi ciia minh”. Han ngdi xubng trudc ban t6i, mé nén ra va noéi: “Thua ong, t6i vira
nhin thiy co hoi thanh cong trong nganh kinh danh dién thoai day a”. Va d6 dng 1a cach han noi: kink
doanh.

T6i ¢ nghi ra mot cach khong qua thd 16 dé nodi voi han rang han khong phai 1a ngudi t6i can. Toi hoi
vé 1y lich ctia han. Han néi han c6 bang ki su nong nghiép ciia truong Pai hoc bang Oklahoma va rang
han d4 tirng phu viéc trong mua he tai trang trai & Bartlesville, Oklahoma tir vai ndm nay. Han con cho
biét cong viéc d6 gid da két thuc va han da sin sang dé thanh cong trong linh vuc “kinh doanh” va hin
vira “nhin thiy co hoi”

Chiing t6i tiép tuc ndi chuyén. Han rat quan tim dén su thanh cong va cach han “nhin thiy co hdi” ra
sao dén ndi t6i quyét dinh s& cho hin mot co hoi. Toi ndi voi hin rang toi s& danh cho hin hai ngay.
Trong hai ngay d6 toi s& chi cho hian moi thir ma t6i nghi hin can biét dé ¢ thé ban dugc mot loai dién
thoai nhd. Sau hai ngdy 4y, hin s& phai ty xoay x& mdt minh. Hin hoi toi ring t6i nghi hin c6 thé kiém



duogc bao nhiéu tién.

T6i n6i v6i han: “Xét theo cai cach cua cau va nhing diéu cau biét thi cau chi c6 thé kiém duoc toi da
khoang 1.000 d6-1a mdi thang”. Tbi tiép tuc giai thich rang tlen hoa hong trung binh cho mdi cai dién
thoai nho ma han ban duoc 1a khoang 250 d6-la. T61 no1 néu mdi thang han kiém dugc mot tram khach
hang tiém nang thi ching biét hin co thé ban dugc cho bdn trong s6 mot trim nguo1 do hay khong nira.
Ban duoc bdn cai dién thoai s& mang vé cho han 1.000 ddla. Toi tra truc tiép cho hin bang tién hoa
hong chtr khong ¢ luong co ban gi ca.

Hin n6i diéu d6 nghe that hap dan vi lac 1am thué ¢ trang trai han chi kiém dugc nhiéu nhét 1 400 d6-
la mbi thang ma thoi va rfmg han d4 sin sang kiém thém nhiéu tién. Sang hom sau, t6i bat hin ngdi
nghe va co nh01 nhét vao dau tén cao boi hai muoi hai tu6i khong cochut kinh nghiém ban hang hay
kién thirc vé dién thoai nay cang nhiéu thir vé “kinh danh” dién thoai cang tot. Han trong chang giong
mdt nhin vién ban hang vién thong chuyén nghiép chit nao. That ra thi hin chang c6 chit pham chét
nao ma t6i tim kiém & mét nhan vién ca, ngoai trir mot diéu duy nhit: hin c6 su quyét tam dat to1 thanh
cong mot cach dang kinh ngac.

Sau hai ngay huan luyén, Ga Cao Bo6i (d6 1a tén ma o1 goi han luc d6 va dén gid van vay) budc vao
can phong nho ctia minh. Han 14y ra mot to gidy va viét vao bon diéu:

1. T61 s€ thanh cong trong kinh doanh.

2. To6i s& gip 100 ngudi mdi thang,

3. T6i s& ban dugc bdn cai dién thoai mdi thang.

4. Toi s& kiém dugc 1.000 d6 moi thang,

Hin dan mau gidy nay 1én birc twong trong phong va bat dau lam viéc.

Vao cudi thang dau tién, hin khong ban duoc bbn cai dién thoai. Thay vao d6, hin da ban duoc toi
nhitng bay cai dién thoai chi trong muoi ngay dau tién lam viéc ctia minh.

Cudi ndm dau tién, Gi Cao B6i khong kiém dugc 12.000 d6-1a tién hoa hong. Thay vao d6 han kiém
dugc nhitng hon 60.000 doé-la.

Hin that dang kinh ngac. Mot ngdy no, hin budc vao vin phong t6i voi ban hop dong va tién thanh
toan cho mét hé théng dién thoai. Tdi hoi 1am cach nao hin da ban duoc hé théng dién thoai nay. Hén
ndi: “T6i chi ndi véi ba ay rang: ‘Thua ba néu nd khong 1am duoc gi ngoai viée do chudng va ba tra
16 thi n6 ciing 14 thir d& thwong hon nhiéu so voi cai dién thoai ma ba dang co day a’. Va thé 1a ba ay
mua no”.

Nguoi phu nir ay da viét cho hin mot tAim séc tra hét tién cho cai di¢n thoai, nhung Ga Cao B01 lai
khong biét 1a t61 co chiu nhan séc hay khong, vi thé hin ché ba iy dén ngan hang dé ba rit tién mit.
Hin cAm xap tién 1.000 d6-1a vao vin phong t6i va hoi: “Larry, t6i lam c6 tot khong?”. Toi phai cong
nhan rang han da lam rét t6t!



Ba nidm sau, hin di so hitu mot nira cong ty ctia t6i. Mot ndm sau nita, hin s& hitu ba cong ty khac. Khi
d6, chiing t6i tré thanh ddi tac 1am an. Han chay mot chiéc xe tai ché hing mau den tri gia 32.000 d6.
Han méc nhitng b com-1é cat kiéu cao boi gia 600 d6, mang doi ing cao boi gia 500 d6 va deo mot
chiéc nhin kim cuong ba cara c6 hinh méng ngya. Han trd nén thanh cong trong linh vuc “kinh danh”.

Piéu gi dd 1am cho Ga Cao Boi thanh cong dén vay? Phai ching 12 vi hin da 1am viéc chim chi? C6 18
thé. Phai chiang 1a vi han thong minh hon nhitng ngudi khac? Khong hé. Hin khong biét chut gi vé linh
vuc kinh doanh dién thoai luc m&i vao nghé ca. Vay thi d6 1a gi? Toi tin rang d6 chinh 14 vi hin biét
Nhirng Pi¢u Can C6 @ Thanh cong:

Han quan tam dén sy thanh cong. Han bict do la diéu han muon va theo dudi nd dén cung.

Hin c6 trach nhiém. Han co trach nhiém déi véi vi thé clia minh, con ngurd1 minh va cong vi¢c cua
minh (mot tay phu giup trang trai). Va han bat tay vao hanh dong deé tao nén khac biét.

Hin di quyét dinh roi khéi ndng trai & Bartlesville, Oklahoma va tim kiém moi co hoi dé thanh
cong.

Hin thay doi. Néu hin cu tiép tuc lam nhitng viéc nhu hdn van 1am thi hin ch?ing thé nao nhan duoc
két qua khac. Va han da dam lam nhitng gi can thiét dé thanh cong dén dugc voi han.

Hin c6 tim nhin va c6 muc tiéu. Han nhin thiy minh thanh c6ng. Han ciing viét ra nhitng muc tiéu cu
thé. Han viét ra bon muc tiéu ma han mudén dat dugce va dan chiung trén tudng ngay trud¢c mat minh.
Han nhin vao nhirng muc ti€éu nay hang ngay va tap trung dé dat dugc ching.

Hin bit tay thwe hién nhitng muc tiéu va c6 theo dudi ngay ca lic né tré' nén khé khiin. Khong
phai luc nao hin cling dat dugc mdt cach suon sé. Hén bi tir chdi thrfmg thirng va nghe di¢n thoai nhiéu
hon bat ctr nhan vién ban hang ndo ma t6i timg biét. Nhung han khong bao gid dé diéu d6 ngin can
han. Han van ctr tiép tuc.

Hiin biét héi. Nay, hin dd hoi diy nhé! Dau tién han hoi xin t0i mot co hoi, roi hin hoi gan nhu tat ca
moi nguoi di ngang qua rang ho c6 muén mua dién thoai cua han khong. Va nhitng cu hoi cua han da
duoc dap lai. Piéu d6 don gian ciing c6 nghia 1a néu ban cir dé nghi thi sau cing ciing s& c6 ngudi tra
161 dong ¥ véi ban.

Han biét quan tam. Han quan tam t61 t61 va to1 nhirng khach hang cua han. Han nhan ra rang khi han
quan tam dén viéc cham soc khach hang nhi€éu hon quan tdim dén ban than minh thi chang bao 1au sau
han ciing khong can phai lo lang vé viéc quan tAm dén chinh minh nira.

Nhung trén tat ca, Ga Cao Boi bat dz‘lu méi ngay nhu mét nguoi chién thfmg' Han budc ra cira va
d6n doi nhitng diéu tot dep. Han tin rang moi thir s& theo ¥ mudn cua hin bat ké c6 xay ra chuyén gi di
nita. Han khong mong cho that bai ma han chi don doi duy nhat su thanh cong. Va t6i thiy rang khi ban
mong mudn thanh cong va hanh dong dé dat dugc mong mudn d6 thi hiu nhu ban sé& thanh cong.

Ga Cao Boi da kiém duoc hang tri¢u do. Hin cling tirng mAt tit ca va roi c6 lai. Cudc doi cua hin va
ca cudc doi cua toi cho thay rang mot khi ban da biét va thuc hanh ding theo nhitng nguyén tac thanh



cong thi chiing s& dem lai hiéu qua cho ban khong chi mét 1an.

Hin ciing c6 thé 12 ngudn dong vién dbi voi ban. Han cho thiy khong chi moi truong, hoc van, hay
nhirng k§ nang chuyén mon va kha nang mé1 dem dén cho ban su thanh cong. Hin d3 ching minh rang
thanh cong con doi hoi nhiéu hon thé nita: né doi hoi nhitng nguyén tic chung ta thudng khong cha y
dén hodc xem thudng. Nhitng nguyén tic d6 chinh 1a Nhirng Pi¢u Ban Can Cé dé Thanh cong.

- Larry Winget



The day mother cried

Coming home from school that dark winter’s day so long ago, I was filled with
anticipation. I had a new issue of my favorite sports magazine tucked under my arm and the house to

myself. Dad was at work, my sister was away, and Mother wouldn’t be home from her new job for an
hour. I bounded up the steps, burst into the living room and flipped on a light.

I was shocked into stillness by what I saw. Mother pulled into a tight ball, with her face in her hands,
sat at the far end of the couch. She was crying. I had never seen her cry.

I approached cautiously and touched her shoulder. “Mother?” I asked. “What’s happened?”

She took a long breath and managed a weak smile. “It’s nothing, really. Nothing important. Just that
I’m going to lose this new job. I can’t type fast enough.”

“But you’ve only been there three days,” I said. “You’ll catch on.” I repeated a line she had spoken to
me a hundred times when [ was having trouble learning or doing something important to me.

“No,” she said sadly. “There’s no time for that. I can’t carry my end of the load. I’'m making everyone
in the office work twice as hard.”

“They’re just giving you too much work,” I said, hoping to find injustice where she saw failure. She
was too honest to accept that.

“I always said I could do anything I set my mind to,” she said, “and I still think I can in most things.
But I can’t do this.”

I felt helpless and out of place. At age sixteen I still assumed Mother could do anything. Some years
before, when we sold our ranch and moved to town, Mother had decided to open a day nursery. She
had no training, but that didn’t stand in her way. She sent away for correspondence courses in child
care, did the lessons and in six months formally qualified herself for the task. It wasn’t long before
she had a full enrollment and a waiting list. Parents praised her, and the children proved by their
reluctance to leave in the afternoon that she had won their affection. I accepted all this as a perfectly
normal instance of Mother’s ability.

But neither the nursery nor the motel my parents bought later had provided enough income to send my
sister and me to college. I was a high-school sophomore when we sold the motel. In two years, |
would be ready for college. In three more, my sister would want to go. Time was running out, and
Mother was frantic for ways to save money. It was clear that Dad could do no more than he was doing
already - farming eighty acres in addition to holding a full-time job.



Like many kids of sixteen, I wanted my parents’ time and attention, but it never occurred to me that
they might have needs and problems of their own. In fact, I understood nothing of their lives because |
looked only at my own.

A few months after we’d sold the motel, Mother arrived home with a used typewriter. It skipped
between certain letters and the keyboard was soft. At dinner that night I pronounced the machine a
“piece of junk.”

“That’s all we can afford,” Mother said. “It’s good enough to learn on.” And from that day on, as soon
as the table was cleared and the dishes were done, Mother disappeared into her sewing room to
practice. The slow tap, tap, tap went on some nights until midnight.

It was nearly Christmas when I heard her tell Dad one night that a good job was available at the radio
station. “It would be such interesting work,” she said. “But this typing isn’t coming along very fast.”

“If you want the job, go ask for it,” Dad encouraged her.
I was not the least bit surprised, or impressed, when Mother got the job. But she was ecstatic.

Monday, after her first day at work, I could see that the excitement was gone. Mother looked tired and
drawn. I responded by 1gnoring her.

Tuesday, Dad made dinner and cleaned the kitchen. Mother stayed in her sewing room, practicing. “Is
Mother all right?” I asked Dad.

“She’s having a little trouble with her typing,” he said. “She needs to practice. I think she’d
appreciate it if we all helped out a bit more.”

“I already do,” I said, immediately on guard.

“I know you do,” Dad said evenly. “And you may have to do more. You might just remember that she
i1s working primarily so you can go to college.”

I honestly didn’t care. In a pique, I called a friend and went out to get a soda. When I came home the
house was dark, except for the band of light showing under Mother’s door. It seemed to me that her
typing had gotten even slower. I wished she would just forget the whole thing.

My shock and embarrassment at finding Mother in tears on Wednesday was a perfect index of how
little I understood the pressures on her. Sitting beside her on the couch, I began very slowly to
understand.

“I guess we all have to fail sometime,” Mother said quietly. I could sense her pain and the tension of
holding back the strong emotions that were interrupted by my arrival. Suddenly, something inside me
turned. I reached out and put my arms around her.

She broke then. She put her face against my shoulder and sobbed. I held her close and didn’t try to
talk. I knew I was doing what I should, what I could and that it was enough. In that moment, feeling



Mother’s back racked with emotion, I understood for the first time her vulnerability. She was still my
mother, but she was something more: a person like me, capable of fear and hurt and failure. I could
feel her pain as she must have felt mine on a thousand occasions when I had sought comfort in her
arms.

Then it was over. Wiping away the tears, Mother stood and faced me. “Well, Son, I may be a slow
typist, but ’'m not a parasite and I won’t keep a job I can’t do. I'm going to ask tomorrow if I can
finish out the week. Then I’'ll resign.”

And that’s what she did. Her boss was sorry about her. They parted with mutual respect, he offering a
week’s pay and she refusing it. A week later Mother took a job selling dry goods at half the salary the
radio station had offered. “It’s a job I can do,” she said simply. But the evening practice sessions on
the old green typewriter continued. I had a very different feeling now when I passed her door at night
and heard her tapping away. I knew there was something more going on in there than a woman
learning to type.

When 1 left for college two years later, Mother had an office job with better pay and more
responsibility. I have to believe that in some strange way she learned as much from her moment of
defeat as I did, because several years later, when I finished school and proudly accepted a job as a
newspaper reporter, she had already been a reporter with our hometown paper for six months.

Mother and I never spoke again about the afternoon when she broke down. But more than once, when
[ failed on a first attempt and was tempted by pride or frustration to scrap something I truly wanted, I
remember the time while she learned to type. In seeing her weakness, 1 had not only learned to
appreciate her strengths, I had discovered some of my own.

Not long ago, I helped Mother celebrate her sixty-second birthday. I made dinner for my parents and
cleaned up the kitchen afterward. Mother came in to visit while I worked, and I was reminded of the
day years before when she had come home with that terrible old typewriter. “By the way,” I said,
“whatever happened to that monster typewriter?”

“Oh, I still have it,” she said. “It’s a memento, you know... of the day you realized your mother was
human. Things are a lot easier when people know you’re human.”

I had never guessed that she saw what happened to me that day. I laughed at myself. “Someday,” I
said, “I wish you would give me that machine.”

“I will,” she said, “but on one condition.”
“What’s that?”

“That you never have it fixed. It 1s nearly impossible to type on that machine, and that’s the way it
served this family best.”

I smiled at the thought. “And another thing,” she said. “Never put off hugging someone when you feel
like 1t. You may miss the chance forever.”



I put my arms around her and hugged her and felt a deep gratitude for that moment, for all the moments
of joy she had given me over the years. “Happy birthday!” I said.

The old green typewriter sits in my office now, unrepaired. It is a memento, but what it recalls for me
1s not quite what it recalled for Mother. When I’'m having trouble with a story and think about giving
up, or when I start to feel sorry for myself and think things should be easier for me, I roll a piece of
paper into that cranky old machine and type, word by painful word, just the way Mother did. What I
remember then is not her failure, but her courage, the courage to go ahead.

It’s the best memento I’ve had.

- Gerald Moore



Ngay Me khoc

Vao mot ngay mua dong am u cach day rat lau, toi tir tru:ong tr& vé nha, long day hao
hire. Trong tay toi la to bao thé thao wra thich s6 mGi ra va toi c6 mot ngdi nha cho riéng minh. B6 t6i
dang & chd 1am, em géi t0i di ving, con me t6i dang & noi 1am viéc m&i va s& vé nha trong vong mot
tieng nita. T61 nhay chan sdo budc vao phong khach va bat cong tac den.

T6i ngac nhién dén sitng ngudi trudc nhitng gi minh trong thiy. Me t6i dang ngdi co ro & goc di-ving,
hai tay 6m lay midt. Me dang khoc. To1 chua bao gio thay me khoc

To1 nhe nhang tién dén va dét tay 1€n vai me. “Meg o01.” — Toi1 goi. “Co chuyen gi ha me?”

Ba tho dai va guong cudi. “That ra thi chang c6 gi con a. Khong c6 gi ghé gom ca. Chi 1a me s& mat
cong viéc md1 nay mat thoi. Me danh may khong duoc nhanh.”

T61 noi: “Nhung me chi méi lam c¢6 ba ngay thoi ma, me co thé theo kip ma”. Toi lap lai nhing 161 ma
me d3 nodi véi t6i hang tram 1an mdi khi toi gip rac rdi trong viéc hoc hodc khi 1am diéu gi d6 quan
trong.

“Khong duoc dau.” - Ba budn rau noi. “Khong co6 thoi gian cho viéc do con a. Me khong thé ganh noi
khoéi lwgng cong viéc cua minh. Me 1am cho moi ngudi trong van phong phai lam vi¢c nhiéu gap doi.”

“Chi vi ho giao cho me qua nhiéu viéc ddy thoi.” - Tdi néi - hy vong chi ra sy thiéu cong bang trong
vi¢c ba cam thay minh that bai. Ba qua hién lanh khi thtra nhan nhu vay.

“Me luon no1 me c6 thé 1am bat cur diéu gi ma me da dat lam muc ti€u trong dau,” — ba né1 — “va bay
g10 me van nghi me co6 thé 1am duoc hau hét moi viéc. Nhung me khong thé 1am di€u nay”.

To61 cam théy minh bt luc va hut hang. O tudi muoi sau, toi van cho réng me co thé 1am dugc moi
chuyén. Vai ndm trudc, khi ching t61 ban trang trai di va don dén thi trin, me da quyét dinh mé mot
nha tré. Me t6i khong duoc dao tao gi hét, nhung diéu d6 ciing khong ngin duoc ba. Ba tham gia cac
khoa hoc tir xa vé chim soc tré nho, 1lam cac bai tap va trong sau thang ba chinh thirc dam duong duoc
cong viéc. Chang bao lau sau danh sach ding ky gui tre da day va ba ¢ ca danh sach dang ky trude
ntra. Phy huynh khen ngoi me t61, con 1u treé cho thiy ba di chiém duoc tinh cam yéu mén cta ching
bang sy luyén tiéc khi phai ra vé vao budi chiéu. Toi don nhan su viéc ndy nhu mot diéu hoan toan
binh thuong ddi véi kha nang ctia me.

Nhung rdi nha tré va ca nha nghi ma ba me t6i mua sau ndy ciing khong du chi phi cho viéc hoc hanh
cua chi em t6i. Ching t61 ban nha nghi Iic t61 hoc 16p mud1 mdt. Hai nam nita, t61 s€ vao dai hoc. Va
trong ba nam ké tiép, em gai t01 cling s€ d1 hoc. Thot gian tré1 qua nhanh va me t61 phai nghi ra ¢ moi



cach dé danh dum tién. Cha t6i chic chin khong thé 1am nhiéu hon dugc nita — dng da canh tic tam
muoi mau dat va con lam cad mot cong viéc toan thoi gian nita chu.

Giéng nhu nhiéu dira tré muoi sau tu6i khac, toi mudn cha me danh thot gian va chiay dén minh nhung
to1 chang bao gio nhdn ra rang ho ciing co nhirng nhu cdu va van dé cta riéng ho. That ra, t6i chang
hiéu gi vé cudc sdng cua ho ca bai vi i chi biét nghi cho minh.

Vai thang sau khi ban nha nghi, me t61 mang vé nha mdt chiéc may danh chit cli. N6 bi vénh mot vai ky
tu va ban phim da cti mem. Vao bita com t61 hom do, t61 da goi cai may do 1a “dong sat vun”.

“Po 1a thir tot nhat chung ta co thé mua déy.” — Me néi. “Né van con tdt, du dé me hoc.” Va thé 1a tir
hom ay, ngay sau khi don dep xong ban ghé va rira sach chén dia, me t61 lai mi¢t mai trong phong may
do dé tap luyén. Nhirng tiéng gd cham cham ctr tiép tuc hang dém t&1 tan nira khuya.

Mot dém gan Giang sinh, t6i nghe me tdi ndi v&i cha rang c6 mdt cong viéc phi hop dang can tuyén
nguoi ¢ dai phat thanh. “Do6 s€ 1a mdt cong viéc thi vi anh a,” — ba ndi - “nhung em ddnh may chua
nhanh 1dm”.

“Néu em mudn lam cong viéc do thi em ctr ndp don di.” — Cha t61 dong vién me.

To1 khong hé ngac nhién hoac c6 mot chit an twong nao khi me dugc nhan vao lam cong viéc do.
Nhung me t61 lai rat hirng khoi.

Thtr hai, sau ngay dau tién me di 1am, t6i thdy me khong con hao hing nita. Trong me rat mét moi va
buon ba. To1 cling chang mang hoi to1.

Tht ba, cha t6i nau bira t6i va don dep nha bép. Me & trong phong may luyén tip. “Me on chir a?” —
To1 hoi cha.

“Me gip chut ric réi v6i viée danh may con a.” — Ong tra 10i. “Me can phai luyén tap thém. Cha nghi
me s€ rat vui long néu chung ta cung giup do me thém mot chut day.”

“Con c6 giup rdi ma.” — Toi tra 10, 14p tirc trd nén canh giac.

“Cha biét con da giup.” — Cha néi that tir ton. “Va con c6 thé gitip nhiéu hon nita. Con hiy nhé rang

me dang lam viéc chu yéu 1a dé con c6 thé vao hoc dai hoc day.”

Thyc tinh t61 chang hé ban tam. Trong con ty ai, toi goi dién cho dira ban va di ra ngoai uong nudc.
Khi t6i vé nha thi trong nha tdi om, ngoai trir 4nh dén hat ra tir cira phong me. T6i c6 cam giac rang me
danh may thim chi cang luc cang chim hon. Toi udc me co thé quén hét moi chuyén.

Su kinh ngac va boi roi cua toi khi nhin théy me dAm nudc mit hém thir tr 13 mot ddu hiéu cu thé cho
thay to1 chi hiéu rat it vé 4p luc ma me phai chiu. Ngoi canh me trén ghé, to61 bat dau dan hi€u ra.

“Me nghi tat ca ching ta ai cling c6 doi lan that bai.” — Me kh€ noi. Toi c¢6 thé cdm nhan nodi dau va no
lyc kiém ché nhitng cadm xtc manh li€t ctia me trude sy xuat hién cua té1. Bong nhién c6 gi do trong toi
chot tro1 day. Toi dén gan va choang tay 6m 1ay me.



Me khoc oa 1én. Batp mit vao vai toi khoc nirc nd. Toi 6m me that chit va khong noi gi ca. Toi biét
t61 dang 1am nhitng gi minh nén 1am, nhitng gi t6i ¢ thé 1lam va nhu thé 1a du. Vao khoanh khic o, khi
cam nhan lung me dang rung 1én vi xtc dong, ciing 1a 1an dau tién t6i hiéu duoc su yéu dudi ctia me.
Me van 1a me cua t6i, nhung hon thé nita, ba cling 1a mot con nguo1 giéng nhu t6i, biét s¢ hai, dau dén
va that bai. T6i c6 thé cam nhin ndi dau ctia me ciing nhu me d3 cam nhan duoc ndi dau cua tdi hang
ngan 1an khi t6i tim kiém sy binh an trong vong tay ba.

R61 chuyén do6 ciling két thiic. Lau nudc mat, me¢ dung day va nhin t6i. “Con nay, c6 thé me la nguoi
danh may cham nhung me khong phai 1a ké dua dam nén me s€ khong ti€p tuc cong viéc ma me khong
thé lam nira. Ngay mai me¢ s€ hoi xem li€u me c6 thé lam dén hét tuan nay khong. R61 me s€ xin nghi.”

Va me t6i di 1am thé that. Sép cua me toi 14y 1am tiéc vé truong hop ctia ba. Ho két thuc cong viée
trong sy ton trong 1an nhau, 6ng Ay dé nghi tra cho me mot tuan lwong nhung me da tir chdi. Mot tuan
sau, me nhan cong viéc ban thuc phrflm kh6é vé1 mire lvong chi béng mot nira so vo1 ¢ dai phat thanh.
Me 6i chi noi don gian: “D6 1a cong viéc ma me c6 thé 1am dugce”. Nhung nhitng budi luyén tap véi
chiéc may danh chir mau xanh cii k§ van ¢t tiép tuc mdi t6i. Gid ddy toi co cam giac rat khac khi di
ngang qua phong me vao ban dém va nghe tiéng gd ctia me ving vang. Toi biét co diéu gi d6 dang dién
ra trong phong chtr khong chi 1a mot nguo1 phu nit dang hoc danh chir.

Hai nam sau, khi t61 vao dai hoc, me t61 da c6 mot cong vié¢c trong van phong véi mirc luong khd hon
va nhiéu trach nhiém hon. T6i phai thtra nhan réng, béng mot cach la thuong nao do, ba da hoc duogc
rat nhiéu tir that bai 1an d6, cling gidng nhu t6i vay. Bdi vi vai ndm sau d6, khi toi hoc xong va tur hao
dugc nhan vao lam phong vién cho mdt to bao thi ba da 1a phong vién cua mot to bao trong thi tran
cua chung t61 dugc sau thang.

T61 va me khong bao gio nhac lai budi chiéu me da suy sup iy nira. 'Nhung mdi khi t6i thit bai trong
1an c6 ging dau tién va bi niém kiéu hinh hodc su thit vong Xul khién t6i tir bo diéu minh mong moi,
to1 luon nho lai thoi gian me hoc danh may. Nhin thay su yeu dubdi cta me, t6i khong chi hoc dugc
cach kham phuc strc manh ctia memacon khdm phadugc sttc manh cta chinh toi.

Céch day khong lau, 61 giup me t6 chirc sinh nhét 1an thtr sdu mwoi hai cta ba. Téi ndu bita tdi cho
cha me minh rdi sau d6 don dep nha bép. Me tdi vao xem trong luc t6i don dep va nhic lai cai ngay
nhiéu ndm trudc khi me tré vé& nha véi chiéc may danh chir cii k§, kinh khung d6. Toi hoi: “A, thé
chuyén gi da xay ra voi cai may danh chir quai vat do ha me?”.

“0, me van gitt n6 ddy.” — Ba tra 15i. “Con biét dy, no la mot ky vat... vé cai ngay con nhan ra me
cling chi 13 mdt con ngudi. Moi viéc s& dé dang hon rat nhidu néu moi ngudi biét rang ngudi khac
cling la nhirng nguo1 binh thuong nhu minh.”

To1 chua bao gio nghi rang ba da nhan ra chuyén gi xay dén véi to1 hom do6. T61 bat cudi chinh minh.
T6i noi: “Udc gi hdm nao me cho con cai may do”.

“Me s€ cho con,” — ba nd1 — “nhung vo1 mot dicu ki¢n”.

“Diéu kién gi a?.”



“Réng con s& khong bao gid stra n6. Gan nhu khong thé ndo danh chit trén cai may d6 va d6 chinh 1a
cach tot nhat ma né da phuc vu gia dinh ching ta.”

TO1 mim cuoi vo1 y nghi do. “Va con nita,” — ba noi — “dung bao gio tri hodn mdt cai dm danh cho ai
do khi con cam thay muon lam nhu vay. Con c6 thé mai mai bo mat co ho1 do™.

T6i quang tay qua ngudi me, 6m ba that chit va cam thiy biét on sau sic khoanh khic 4y, ciing nhu tat
ca nhitng khoanh khic hanh phiic ma ba da cho t61 trong su6t nhitng ndm qua. “Chic murng sinh nhat
me!” — Toi nodi1.

Chiéc may danh chit mau xanh cii k§ gid dang nam trong vin phong cua t6i, khong hé dugc sira chira.
No 1a mot ky vat nhung diéu n6 nhic nhd t6i khéng han 1a diéu nd mang lai cho me t61. Khi t61 gap rac
r01 v6i mot bai viét va nghi dén viée tir bo hodc khi t6i bat dau cam thay thuong hai ban than va nghi
rang moi viéc 1& ra phai sudn sé hon cho minh, thi toi lai cudn mau gidy vao trong chiéc may cii kj
tham hai d6 va danh may, tirng tir tirng tir that kho s&, gidng nhu me toi da tirng lam. Nhirng gi t6i nhd
dén lac do lai khong phai 1a thit bai cua ba ma chinh 1a sy can dam cua ba, sy can dam dé tién 1én
phia trudc.

Do chinh 12 ky vat tuyét voi nhat ma toi co.

- Gerald Moore



Vé tac gia va sw ra doi ciia Chicken Soup for
the Soul

Jack Canfield 1a mot dién thuyét gia noi tiéng nguo1 My, tot nghi¢p Pai hoc Harvard, nhan béng cao
hoc ctia Pai hoc Massachusetts va hoc vi tién si cua Pai hoc Santa Monica. Vi kién thirc sau rong,
cach néi chuyén thuyét phuc va 16i cudn, 6ng da giup rat nhiéu nguoi kham pha sttc manh ban than dé
theo dudi va thyc hién wdc mo ciia minh. Trong sudt 25 nim qua, ong da thuc hién nhiéu budi néi
chuyén v&i1 nhitng tap doan 1én nhu: Virgin Records, Sony Pictures, Merrill Lynch, Federal Express,
Sonic Burger, Income Builders International...

Mark Victor Hansen ciing 1a mot dién thuyet gia | rat tim huyet Ong da thuc hién hon 4 ngan budi néi
chuyén cho hon 2 triéu thinh gia ¢ 32 quoc gia vé nhitng dé tai lién quan dén cudc song, tim kiém sirc
manh tinh than va phat trién ndi tam, chlen lugce kinh doanh va hiéu qua trong cong viéc. Ong nhiéu l1an
duoc moi ndi chuyén trén cac dai truyén hinh va phat thanh ndi tiéng nhu: ABC, CBS, PBS, CNN... va
hién dang 13 mdt trong nhirng nhan vat dugc khan thinh gia yéu thich nhat.

SU RA BOI CUA “CHICKEN SOUP FOR THE SOUL”:

Trong nhing budi dién thuyét ciia minh, Jack Canfield va Mark Victor Hansen thuong tiép can véi
thinh gia bang nhirng cau chuyén c6 that, xic dong va y nghia, co tac dung dong vién tinh than, giup
moi ngudi co thé cam nhan sau sic dugc nhitng ¥ twdng va tinh thin cta budi ndi chuyén.

Sau nhiing lan nhu vay, thinh gia o khip moi noi mong muén dugc doc va luu gitt nhitng cau chuyén
tha vi dy. Mot sd nguo1 dé nghi Jack va Mark tip hop nhitng ciu chuyén thanh mot quyen sach. Pén
nam 1990, ho moi bét tay vao thie hién ¥ tudng ndy. Nhung viéc chuyen nhirng cau chuyén ké thanh
mot quyén sach khong don gian nhu ho tirng nghi. Hai nguoi gap rat nhleu kho khan, nhit 13 trong qua
trinh bién tp cac bai viét. Sau 3 nam lam viéc miét mai, ca hai chi méi tong hop dugc 68 cau chuyén,
cOn qua it so vdi con s6 101 cau chuyén - con s6 ma ho tin 13 s& tao nén ddu 4n cho su thanh cong cua
mdt quyén sach.

Jack va Mark quyét dinh tim dén cac nha dién thuyét khac dé thu thap thém cau chuyén bd sung vao
quyén sach. Cach nay gitp cé hai da c6 dugc nhi€u cau chuyén hay va cam dong tir nhirng con nguoi
binh thuong nhung c6 thé vuot 1én lam dugc dicu phi thuong.

Mot 1an nita, Jack va Mark tiép tuc nhd 40 nha dién thuyét chuyén nghiép khac doc va thim dinh timg
cau chuyén, va cho thang diém tir 1 dén 10 vé tinh chan thyc, gdy xic dong va co6 gia tri dong vién tinh
than. Sau cung, 101 cau chuyén c6 diém cao nhat da dugc tuyén chon.

The nhung quyén sach ndy van chua ¢ tén. Ca hai sém nhén thiy rang chinh tén quyén sach gop phan
rat 16n vao su thu hat ban doc. Jack nhé lai nhirng 1an bi 6m, ong thudng dugc an xup ga do me nau.
Me Jack noi loai xap ndy c6 thé gitip phuc hdi strc khée cho nhitng ngudi dang dau yéu. Mot ¥ tudng



birng sang trong Jack. Quyén sach nay cling c¢6 tac dung chira lanh nhirng bénh, khong phai cho co thé
nhu xap ga don thuan ma cho tam hon con nguoi. Tén sach “Chicken Soup for the Soul” ra do1 tir d6
va nhanh chong tr¢ nén noi tieng khap thé gioi.



KHONG TU BO UOC MO

DPé quyén sach dén duoc v6i moi nguoi, viéc dau tién 1a phai thuyét phuc mot Nha Xuat Ban déng v
n.

Nha xuit ban dau tién doc xong va ghi nin nét trén ban thao: "Giri tra. Khéong hop tac! Pé tai qud
binh thuong".

Nha xuét ban thir hai tra 101 "Khéng cé ¥ tudng gi la cd, nhitng chuyén ndy ai ma chang biét, ai ma
chang trdi qua nhitng chuyén twong tu nhw vay".

Nha xudt ban thir ba nhan xét: "Sizc bdn han ché - sdch nay chi danh cho nhitng ngwoi than kinh c6
van dé.”

Nha xuat ban thr ba muoi ciing vay. Két qua té hai ndy nam ngoai du kién va strc twdng twong cia hai
ngudi. Jack va Mark da phai chiu dung dén 33 1an tir chdi trong 3 ndm di khip noi giri ban thao chi
khong phai chi trong vai ba thang nhu du kién. Co nhitng luc tudng chimg nhu dd bo cudc nhung ho
van cd gang vuot qua va quyét tim kién tri dén cung,

Nam 1992, Jack va Mark tham dy Ho1i thao Nghiép doan Ban sach Hoa Ky (American Booksellers'
Association Convention). Tai day, hai nguo1 di tr gian hang nay dén gian hang khac, tro chuyén voi
cac bién tap vién, va chia s¢ quan diém ctia ho vé nhiing gia tri tinh than sau sac ma quyén sach nay sé
mang lai. Hai nguoi nhan manh rang nhitng cau chuyén trong quyén sach s& ~giup moi nguoi rong mo
trai tim, nhan thirc dugc nhitng gia trj tinh than va duy tri 10ng can dam dé theo dudi udc mo, khat
vong cua minh. Sau do, ban thao da duoc guri dén Peter Vegso, Chu tich Tap doan Xuat ban Health
Communications. May man thay Peter Vegso som nhdn ra gia tri tiém an cta quyén sach va dong y
xuAt ban ngay.

Trai qua ching dudng gian nan, dén ngay 28/6/1993, quyén “Chicken Soup for the Soul” dau tién da
ra doi va tro thanh mon qua mung Giang sinh va nim moi dugc yéu thich nhat lGc bay gio. Nhitng ai
mua mot quyén sach deu quay lai mua thém nhiéu quyén nita dé 1am qua tang nguo1 than va ban be.
Khép noi ai ciing ndi vé quyén sach cta "mot loai xup ky diéu cho tam hon". Moi nguoi ké lai cho
nhau nghe nhitng cau chuyén trong sach mdi khi a1 do ¢ van dé tuong ty. Quyén sach da that sy tao
nén mot con s6t va hién twong trong nganh xuat ban.



CHINH PHUC THE GIOI

Pén thang 9 ndm 1994, “Chicken Soup for the Soul” &3 nam trong danh sach sach ban chay nhat theo
binh chon cua thoi bao New York Times, The Washington Post, Publishers Weekly, USA Today va
thém 5 to bdo co uy tin cia Canada.

Pau nam 1995, “Chicken Soup for the Soul” dat giai thuong ABBY (American Bestseller's Book of
the Year)- mot giai thuong c6 danh tiéng, dugce binh chon b1 khach hang cua cac hé thong phat hanh
sach toan nwdc M.

Cudi ndm 1995, “Chicken Soup for the Soul“ tiép tuc nhan giai thuéng "Quyén sdch trong nim -
Book of the Year" do tap chi Body, Mind & Soul binh chon.

Nam 1996, b sach “Chicken Soup for the Soul” da dugc American Family Institute trao giai thudng
"Non-Fiction Literacy Award". Riéng quyén “Condensed Chicken Soup for the Soul” va “4 Cup of
Chicken Soup for the Soul” dugc trao giai "Story Teller World Award" cho bd tuyén chon nhiing cu
chuyén hay nhit duoc doc gia binh chon.

Trong hai nam 1997,V2‘1 1998, Jack Canfield va Mark Victor Hansen da lién tuc gitt vi tri "Tac Gia Co
Sdch Ban Chay Nhat Trong Nam - The Best-Selling Authors of the Year".

Va vao ngay 24/5/1998, Jack va Mark da duoc ghi t€n vao bo sach ky luc thé giéi Guinness 1a tac gia
duogc yéu thich nhat c6 cung luc 7 tya sach trong bd “Chicken Soup for the Soul” dugc tho1 bao New
York Times binh chon 1a nhirng sach ban chay nhat.

Ngay nay, bét ctr ai ciing biét dén cai tén “Chicken Soup for the Soul”. Moi ngudi chuyén tay nhau,
giri e-mail, ké cho nhau va binh luin nhitng ciu chuyén trich tir bd sach ndy. Va “Chicken Soup for
the Soul” da tré thanh mét thuong hiéu 16n c6 gia tri khong chi vé mit thuong mai ma con ¢ tinh nhan
van cao dep. O My, ngudi ta goi n6 1a ""A Billion Dollar Brand" (Thuong hiéu tri gid hang ti do la).
Thong qua nhitng cAu chuyén trong bo sach niy, ban cé thé tim lai chinh minh, c6 thém niém tin, nghi
luc dé thyc hién nhitng udc mo, khat vong, biét chia sé va déng cam voi ndi dau ctia nhitng ngudi
xung quanh, tim lai dugc nhiing gia tri dich thuc cua cudc séng. D6 chinh 13 diéu giap bd sach
“Chicken Soup for the Soul ” ton tai mii v&i thoi gian va trong 1ong moi ngudi.

“CHICKEN SOUP FOR THE SOUL” CAI TEN THAN QUEN
VOI TAT CA MQINGUOI - MQT THUONG HIEU TRI GIA
HANG TIDPO LA

S6 lwong sach da bén:
85 tri€¢u ban



Duoc dich sang:
37 ngon ngir
(Viét Nam la ngon ngir thir 38)
So tién ung ho tu thién:
hon 8.5 ti do la
S6 twa sach ban chay nhat theo binh chon
cua New York Times:
11 twa sach
Thoi gian lién tuc giit vi tri sdch ban chay nhat theo théng
ké cua New York Times:
10 nam
S6 twa sdach dich sang tiéng Tdy Ban Nha
trén thi truong Bac My:
16 tua sach
Sdch danh cho thanh thiéu nién:
12 tya sach
S6 lwong doc gia diege truyén cam hitng tir b sdch:
KHONG THE PEM PUQC



A perfect skate

The poorest person in the world
is not the one without a cent in his pocket

but the person who does not have a dream.

- Anonymous

She staggered off the practice ice supported by some of her skating-team friends. I
hurried over to give Heidi her jacket and to brace her until we could find a seat. At fifteen, she had
been living with cancer for a year. We’d learned the news just after returning from Chicago, where
she’d won her first gold medal in an international competition.

Then came the tests and the surgery. Through it all, what mattered to her most was that she retain her
ability to skate. Fortunately, her doctor agreed to let her skate as much as she was able.

Heidi’s friend Greg helped me take off her skates. All of the children were initially frightened by
Heidi’s plight, but gradually pitched in to help keep her safe.

“Is she all right?”” Greg asked.
“Yes, she just needs a nice nap before we can get her to the car,” I explained.

Happy children swirled around me as Heidi slept away. They all tried to be quiet, but their
exuberance for the upcoming Keystone State Games was evident. How I wished those days would
return for Heidi.

Heidi had been working hard on her programs and was determined to compete, but now the deadline
had passed. I woke her up and we began our journey to the car. “Mom, Coach Barb says I am skating
my program well. I want to go to the State Games.”

Pain shot through my heart. When I told her the registration deadline had passed, she said her coach
could probably still get her in. “Mom,” she pleaded, “I don’t expect a medal. I just want to go there
and be normal for a couple of days. Is that so bad?”” A sob escaped her.

“Let’s ask the doctor,” I said, uncertain.



The next day at her checkup she filled the doctor in on all the details of the State Games.

“I’11 tell you what,” he responded. “It’s okay with me if it is okay with your mom, but you’ll have to
get permission to miss your radiation treatments.”

I added something else to the list: “You have to eat right, sleep right and take good care of yourself.”
“I'will, I promise!” she responded.

After getting permission from the oncologist and sending in a last-minute registration form, Heidi was
set to go to the State Games. Now it was the big night and Heidi was about to alight on the ice for her
freestyle routine. I prayed.

The speakers announced her name and I steadied my hand on the camera as she flowed across the ice
gracefully like her old self. Proudly, she took up her stance. Steel Magnolias’ theme song filled the
arena and she took off for a full performance.

She picked her toe into the ice and lifted up into a jump. She was so high that a momentary look of
fear crossed her face. I cringed, whispering, “Please God, don’t let her break anything on the
landing.”

She landed perfectly leg out behind her just like the pros. Her face bore a huge smile as if to say “I
did it!”” She tore into her next move as the audience went wild. “Go Heidi!” echoed around the arena.
She leaned into her ultimate move, the eagle posture, perfectly done.

The stands erupted with joyful noise. None of us could believe it. Another huge jump! She was
garnering points for the team. She glided into a lovely spiral, heavy boot held high like a flag of
victory. Her cheeks were pink with effort and she was beaming with pride. Heidi had outskated her
best!

She exited victoriously into her coach’s arms. Barb grabbed her in a huge hug, crying as they savored
this incredible moment. Then her joy turned to shock. Heidi lay lifeless in her arms.

The arena quieted. I ran.

I caught them as Heidi’s weight began to overpower Barb. I backed to the bleachers and rested over
against them. Arms reached to help. I laid her carefully down and felt her neck for a pulse. She had
one.

Everyone waited in shock as I checked her over.

The quiet was suddenly shattered by a snore! Bedlam erupted. Applause ripped through the rafters of
the frigid arena. Parents of her rivals shared their blankets as Heidi took a well-deserved nap. She
was still sound asleep when her teammates ran over to congratulate her. She had earned the gold
medal in the freestyle pision!

- Nancy E. Myer
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